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RRETH KESAJ SERIE DOKUMENTESH SHPJEGUESE

Ky dokument shpjegues éshté pjesé e njé serie vlerésimesh tematike legjislative té pérgatitura nga Transparency International EU. Seria
ofron njé pérmbledhje mbi zhvillimet kryesore té prezantuara nga paketa e Bashkimit Europian kundér pastrimit té parave (AML) e vitit 2024
dhe réndésiné e tyre pér procesin né vijim té pérafrimit té Shqipérisé me acquis té Bashkimit Europian, vecanérisht né kuadér té Kapitujve
23 dhe 24.

Dokumentet publikohen té pérkthyera né gjuhén shqgipe pér té mbéshtetur pérfshirjen e informuar té organizatave té shogérisé civile,
institucioneve akademike, gazetaréve investigativé dhe aktoréve té tjeré né proceset e konsultimit gé lidhen me reformat legjislative dhe
institucionale né fushén e transparencés dhe integritetit financiar.

Ky dokument bazohet né pérkthimin e versionit né gjuhén angleze té “EU AML Legislative Assessment”. Né rast mospérputhjesh, versioni
origjinal né gjuhén angleze prevalon.

Ky dokument éshté pérgatitur nga Transparency International EU me kérkesé té BIRN Albania né kuadér té projektit “Follow the Money:
Strengthening Albania’s Anti-Money Laundering Initiatives”, me mbéshtetjen e FCDO pérmes Ambasadés Britanike né Tirané. Gjetjet e kétij
dokumenti jané pérgjegjési e vetme e autoréve dhe nuk pasqyrojné domosdoshmeérisht géndrimet e Ambasadés Britanike né Tirané.



PI'E'RM"BLE.I.)HJE E KUADRIT INSTITUCIONAL TE BASHKIMIT EUROPIAN
(BE-SE) PER PARANDALIMIN E PASTRIMIT TE PARAVE (AML"):
SUBJEKTET RAPORTUESE

Rregullorja e Gjashté kundér Pastrimit té Parave (AMLR6) vendos njé kuadér ligjor té unifikuar né té gjithé Bashkimin Europian, duke parashikuar
rregulla drejtpérdrejt té zbatueshme gé synojné té eliminojné fragmentimin e shkaktuar nga zbatimet e ndryshme kombétare. AMLRG6 i pércakton
subjektet raportuese si mbrojtésit kryesoré té sistemit financiar té BE-sé, ligjérisht pérgjegjés pér identifikimin, uljen dhe menaxhimin e risgeve
té pastrimit té parave dhe financimit té terrorizmit. Duke pércaktuar garté strukturat e brendshme dhe marrédhéniet profesionale qé u kérkohen
kétyre aktoréve, kuadri garanton njé kuptim té njétrajtshém té mjedisit juridik né té cilin ata duhet t€ veprojné pér té parandaluar flukset financiare
té paligjshme.

Paralelisht, Direktiva e Gjashté kundér Pastrimit té Parave (AMLD6) pércakton mekanizmat qé duhet té vendosen nga Shtetet Anétare pér té
mbéshtetur kété kuadér institucional. Ajo vendos kontrolle té€ pérshtatshmérisé dhe integritetit (“fit and proper”), duke u kérkuar mbikéqyrésve té
verifikojné ndershméring, integritetin dhe ekspertizén e nivelit té larté drejtues dhe té pronaréve pérfitues té subjekteve raportuese. Pér mé tepér,
AMLDG6 e shndérron vlerésimin kombétar té riskut né njé mjet strategjik, duke u kérkuar Shteteve Anétare té ndajné gjetjet me sektorin privat pér
t'i ndihmuar subjektet raportuese té pérshtatin kontrollet e tyre té brendshme me fushat ku rreziku i veprimtarisé sé paligjshme éshté mé i larté.

Pér té udhéhequr dhe bashkérenduar kéto pérpjekje, Rregullorja AMLA krijon Autoritetin pér Luftén kundér Pastrimit t€ Parave dhe Financimit té
Terrorizmit (AMLA?). Mandati i tij themelor éshté mbrojtja e interesit publik dhe ruajtja e integritetit té sistemit financiar té€ BE-s&, duke siguruar
mbikéqyrje cilésore dhe duke kontribuar né unifikimin e mbikéqgyrjes né tregun e brendshém. AMLA shérben si gendra e njé sistemi té integruar
mbikéqyrjeje kundér pastrimit té parave dhe kundér financimit té terrorizmit (AML/CFT?3), i cili bashkon veté Autoritetin dhe autoritetet kombétare
mbikéqyrése, té cilat veprojné né mirébesim, né bashképunim dhe me zbatim té njétrajtshém té rregullave té BE-sé.

T AML - Nga anglishtja, akronim pér Anti-Money Laundering
2 AMLA - Nga anglishtja, akronim pér Authority for Anti-Money Laundering and Countering the Financing of Terrorism

3 AML/CFT - Nga anglishtja, akronim pér Anti-Money Laundering/Counter the Fiancning of Terrorism



https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj/eng
https://transparencyinternational.sharepoint.com/TIEU/UDrive/03 Advocacy Priorities/Illicit Financial Flows/FCDO - CCIF/BIRN Albania Project 2025/L_202401640

Ky sistemiintegruar funksionon pérmes njé mekanizmi té€ dyfishté mbikéqyrjeje. Pér subjektet raportuese té pérzgjedhura, domethéné institucionet
financiare me risk té larté qé veprojné né té paktén gjashté Shtete Anétare, AMLA ushtron mbikéqyrje té drejtpérdrejté. Kéto subjekte raportuese
mbikéqyren nga Ekipet e Pérbashkéta Mbikéqyrése té drejtuara nga AMLA. Pér subjektet raportuese jo té pérzgjedhura, mbikégyrja mbetet né
nivel kombétar, por nén mbikéqyrjen e térthorté té AMLA-s, me géllim gé praktikat mbikéqyrése té jené té njétrajtshme dhe me cilési té larté né té
gjithé Bashkimin Europian.

Pér té mbéshtetur kété gasje té unifikuar, AMLA ka pér detyré té zhvillojé njé metodologji té€ harmonizuar mbikéqyrése AML/CFT gé zbaton njé
mbikéqyrje té bazuar né risk pér té gjitha subjektet raportuese né BE. Kjo metodologji mbéshtetet nga njé bazé gendrore té dhénash AML/CFT,
e cila ndjek profilet e riskut, historikun e pérputhshmérisé dhe sanksionet administrative té subjekteve individuale pér té identifikuar dobésité
kryesore. Pér té garantuar géndrueshmériné dhe pavarésiné e késaj mbikéqyrjeje té specializuar, sistemi financohet pérmes tarifave vjetore
mbikéqyrése té vendosura mbi subjektet raportuese mé komplekse dhe me risk mé té lart, duke siguruar gé barra rregullatore té mbetet né
pérpjesétim me riskun qé secili subjekt paraget pér tregun e brendshém.



RREGULLORJA AML, “KUADRI UNIK RREGULLATOR”

TEKSTI LEGJISLATIV

Rregullorja (BE) 2024/1624 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit, daté 31 maj 2024, pér parandalimin e pérdorimit té sistemit financiar

pér géllime té pastrimit té parave ose financimit té terrorizmit

DISPOZITAT

SHPJEGIMI

Objekti dhe pérkufizimet
Seksioni 1 — Kreu |

Neni 1

Kjo Rregullore pércakton rregulla lidhur me:

(a) masat qé duhet té zbatohen nga subjektet raportuese pér té parandaluar pastrimin e
parave dhe financimin e terrorizmit(AML/CFT)

Neni 2

1) Pér géllimet e késaj Rregulloreje, zbatohen pérkufizimet e méposhtme:

(18) “themelim” do té thoté ushtrimi faktik i njé veprimtarie ekonomike nga njé subjekt
raportues (...)

(19) “marrédhénie biznesi” do té thoté njé marrédhénie biznesi, profesionale ose tregtare e
lidhur me veprimtarité profesionale té njé subjekti raportues, e krijuar ndérmjet njé subjekti
raportues dhe njé klienti (...)

(37) “organi drejtues” do té thoté organi i njé subjekti raportues (...), i cili ka kompetencén
té pércaktojé strategjiné, objektivat dhe drejtimin e pérgjithshém, si dhe t€ mbikéqyré dhe
monitorojé vendimmarrjen e drejtimit, dhe pérfshin personat gé drejtojné né ményré efektive
veprimtariné e subjektit raportues; kur njé organ i tillé nuk ekziston, personi gé drejton né
ményré efektive veprimtariné e subjektit raportues;

Kéto nene vendosin njé kuadér ligjor té unifikuar né té
gjithé Bashkimin Europian pér té garantuar gé sistemi
financiar té€ mos kegpérdoret pér géllime kriminale. Duke
parashikuar zbatueshméri té drejtpérdrejté té rregullave,
synohet eliminimi i fragmentimit té shkaktuar nga
zbatimet e ndryshme kombétare.

Pér kété qgéllim, rregullorja pércakton aktorét e vecanté
profesionalé, té€ njohur si “linja mbrojtése”, té cilét jané
pérgjegjés pér identifikimin dhe uljen e risqeve. Duke
pércaktuar garté se ¢faré pérbén njé marrédhénie
profesionale dhe cilat jané strukturat e brendshme té
kétyre subjekteve, Rregullorja siguron g€ té gjitha palét e
caktuara té kené njé kuptim té njétrajtshém teé rolit té tyre
dhe té mjedisit juridik né té cilin duhet té veprojné pér té
parandaluar flukset financiare té paligjshme.



https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj/eng

(42) “shoqéri mémé” do té thoté:

(b) pér grupet me seli gendrore jashté BE-ség, kur té paktén dy shoqéri bija jané subjekte
raportuese té pranishme né BE, njé ndérmarrje brenda atij grupi e vendosur né BE (...)

(45) “mbikéqyrés” do té thoté organ i ngarkuar me pérgjegjési gé synon sigurimin e
pérputhshmérisé sé subjekteve raportuese

(57) “partneritet pér shkémbimin e informacionit” do té thoté njé mekanizém gé mundéson
shkémbimin dhe pérpunimin e informacionit ndérmjet subjekteve raportuese dhe (...)
autoriteteve kompetente

Subjektet raportuese
Neni 3

Subjektet e méposhtme konsiderohen subjekte raportuese pér géllimet e késaj Rregulloreje:

(1) institucionet e kreditit;
(2) institucionet financiare; etj.

Ky nen paraget njé listé té subjekteve qé konsiderohen
subjekte raportuese; lista e pérfshiré né kété tabelé nuk
éshté shteruese.

Njoftimet pér veprimtarité ndérkufitare dhe zbatimi i ligjit kombétar
Neni 8

1) Subjektet raportuese gé déshirojné té ushtrojné pér heré té paré veprimtariné e tyre
né territorin e njé Shteti tjetér Anétar duhet té njoftojné mbikéqyrésit e Shtetit Anétar té
origjinés pér veprimtarité qé synojné té ushtrojné né Shtetin tjetér Anétar. (...) Nénparagrafi
i paré nuk zbatohet pér subjektet raportuese gé i nénshtrohen njé procedure té posagme
njoftimi.

3) (...) subjektet raportuese duhet té respektojné rregullat kombétare té Shtetit Anétar ku
jané té vendosura dhe operojné.

4) Kur subjektet raportuese jané té pranishme né disa Shtete Anétare, ato sigurohen gé ¢do
piké té zbatojé rregullat e Shtetit Anétar ku ndodhet.

5) Kur subjektet raportuese (...) veprojné (...) pérmes agjentéve, distributoréve ose pérmes
llojeve té tjera té infrastrukturés (...) ato duhet té zbatojné rregullat e Shteteve Anétare ku
ofrojné shérbime.

Kur subjektet raportuese ushtrojné liriné pér té ofruar
shérbime ose jané té pranishme né vende té ndryshme
brenda Bashkimit Europian, ato duhet té njoftojné
autoritetet e shtetit té tyre té origjinés. Pér té adresuar
risqet specifike vendore dhe pér té ruajtur integritetin

e tregut té brendshém, kétyre subjekteve u kérkohet té
respektojné kérkesat specifike kundér pastrimit té parave
té vendit ku ushtrojné realisht veprimtariné ekonomike
ose mbajné njé infrastrukturé té€ géndrueshme.

Kjo parandalon pérdorimin e subjekteve pa prani reale pér
té anashkaluar rregullat dhe siguron gé, kudo gé té veprojé
njé subjekt, ai t&€ mbahet pérgjegjés sipas standardeve té
krijuara pér té mbrojtur até juridiksion konkret.




Fusha e politikave, procedurave dhe kontrolleve té brendshme
Neni 9

1) Subjektet raportuese duhet té kené politika, procedura dhe kontrolle té€ brendshme pér té
siguruar pérputhshmériné (...) dhe né vecganti:

(a) té ulin dhe menaxhojné né ményré efektive risqet e pastrimit té€ parave dhe financimit té
terrorizmit té identifikuara né rang BE-je, t€ Shtetit Anétar dhe té veté subjektit raportues (...)
2) Politikat (...) duhet té pérfshijné:

(i) kryerjen dhe pérditésimin e vlerésimit té riskut né nivel subjekti

(i) kuadrin e menaxhimit té riskut té subjektit raportues

()

(b) kontrolle té& brendshme dhe njé funksion té pavarur auditimi pér té testuar politikat dhe
procedurat e brendshme (...) né mungesé té njé funksioni té pavarur auditimi, ky testim mund
té kryhet nga njé ekspert i jashtém.

3) (...)

4) Deri mé 10 korrik 2026, AMLA duhet té nxjerré udhézime mbi elementét qé subjektet
raportuese duhet té& marrin parasysh (...) kur vendosin pér shtrirjen e politikave, procedurave
dhe kontrolleve té tyre té brendshme.

Cdo subjekt raportues duhet té krijojé njé paketé té
brendshme politikash, procedurash dhe kontrollesh té
pérshtatur sipas madhésisé dhe kompleksitetit té tij. Kjo
pérfshin jo vetém pércaktimin e rregullave pér kontrollin e
klientit dhe raportimin, por edhe ekzistencén e njé personi
ose funksioni té€ pavarur gé auditon kéto rregulla pér té
siguruar gé ato funksionojné realisht.

Vlerésimi i riskut né nivel subjekti
Neni 10

1) Subjektet raportuese duhet té marrin masa té pérshtatshme (...) pér té identifikuar dhe
pérditésuar risget e pastrimit t€ parave dhe financimit té terrorizmit ndaj t€ cilave jané té
ekspozuara (...)

2) Vlerésimi i riskut né nivel subjekti (...) duhet té dokumentohet, t&€ mbahet i pérditésuar dhe
té rishikohet rregullisht (...). Ai duhet t'u vihet né dispozicion mbikéqyrésve me kérkesén e
tyre.

Subjektet raportuese duhet t€ identifikojné né ményré
aktive, té vlerésojné dhe té ruajné njé kuptim té garté

té risqeve specifike me t€ cilat pérballen né té gjithé
veprimtariné e tyre. Ky dokument duhet té pérditésohet sa
heré gé veprimtaria ndryshon ose kur shfagen kércénime
té reja.




Nenet 11-14

Neni 11

1) Subjektet raportuese duhet té emérojné njé anétar té organit drejtues (...) pérgjegjés pér
sigurimin e pérputhshmérisé me kété Rregullore (...).

2) Subjektet raportuese duhet té kené njé zyrtar té pérputhshmeérisé (...) pérgjegjés pér
politikat, procedurat dhe kontrollet né funksionimin e pérditshém.

Neni 12

(...) Subjektet raportuese duhet té marrin masa pér té siguruar qé punonjésit e tyre (...)
pérfshiré agjentét dhe distributorét, té njohin kérkesat qé rrjedhin nga kjo Rregullore (...)
pérmes programeve té posagme dhe té vazhdueshme té trajnimit gé t'i ndihmojné té njohin
veprimet gé mund té lidhen me pastrimin e parave ose financimin e terrorizmit (...)

Neni 13

1) Cdo punonijés (...) gé ka rol aktiv pér té garantuar pérputhshmériné e subjektit raportues
me kérkesat e Rregullatorit(...) duhet t'i nénshtrohet njé vlerésimi (...) pér:

(a) aftésité, njohurité dhe ekspertizén individuale pér té ushtruar funksionet né ményré
efektive;

(b) reputacionin e miré, ndershmériné dhe integritetin.

2) Punonjésit (...) duhet té njoftojné zyrtarin e pérputhshmérisé pér gdo marrédhénie té

Njé drejtues i larté duhet té mbikéqyré strategjiné e
pérgjithshme dhe burimet, ndérsa njé zyrtar i posagém i
pérputhshmérisé menaxhon detyrat e pérditshme teknike
dhe shérben si pika kryesore e kontaktit pér organet e
zbatimit té ligjit dhe rregullatorét.

Subjektet raportuese duhet té sigurohen qé stafii tyre,
si edhe pérfaqésuesit e jashtém si agjentét, jo vetém té
trajnohen miré pér té njohur modelet e dyshimta, por
edhe té kené ekspertizén dhe integritetin e nevojshém
profesional. Pér t& mbrojtur sistemin nga dobésité e
brendshme, subjektet duhet té menaxhojné né ményré
aktive konfliktet e mundshme té interesit, vecanérisht kur
punonjésit kané lidhje personale me klientét gé mund té
ndikojné né gjykimin e tyre.

Shénim: Direktiva (BE) 2019/1937 pér mbrojtjen e personave
gé raportojné shkelje té sé drejtés sé BE-sé.

ngushté private ose profesionale té krijuar me klientét ose klientét e mundshém té subjektit
raportues dhe duhet té pengohen té kryejné detyra té lidhura me pérputhshmériné e subjektit
raportues né lidhje me kéta klienté.

3) Subjektet raportuese duhet té kené procedura pér té€ parandaluar dhe menaxhuar konfliktet
e interesit (...)

Neni 14
2) Subjektet raportuese duhet té krijojné kanale té€ brendshme raportimi qé plotésojné
kérkesat e pércaktuara né Direktivén (BE) 2019/1937.




Nenet 16-17

Neni 16

1) (...) Subjektet raportuese (...) duhet té zbatojné kéto politika, procedura dhe kontrolle né
nivel grupi, duke marré parasysh vecorité e tyre dhe risqet ndaj té cilave jané té€ ekspozuara.
2) (...) drejtuesi i pérputhshmérisé duhet té paragesé njé heré né vit njé raport mbi zbatimin e
politikave, procedurave dhe kontrolleve té brendshme té subjektit raportues (...)

3) Politikat, procedurat dhe kontrollet gé lidhen me shkémbimin e informacionit (...) duhet
t'u kérkojné subjekteve raportuese (...) té shkémbejné informacion kur njé shkémbim i tillé
éshté i réndésishém pér qéllimet e ushtrimit té vigjilencés sé duhur ndaj klientit (...)

4) Deri mé 10 korrik 2026, AMLA duhet té hartojé standarde teknike rregullatore pér té
specifikuar kérkesat minimale té politikave, procedurave dhe kontrolleve né nivel grupi dhe do
t'ia paragesé ato Komisionit pér miratim.

Neni 17

1) Kur degét ose filialet e subjekteve raportuese ndodhen né vende té treta ku kérkesat
minimale AML/CFT jané mé pak té rrepta (...) shoqéria mémeé duhet té sigurohet qé kéto
degé ose filiale té respektojné (...) kété Rregullore.

3) Deri mé 10 korrik 2026, AMLA duhet té hartojé standarde teknike rregullatore dhe do
t'ia paragesé Komisionit. (...) [ky projekt] duhet té pérfshijé veprimet minimale gé duhet té
ndérmarrin subjektet raportuese kur ligji i njé vendi té treté nuk lejon zbatimin e masave té
kérkuara sipas nenit 16 (...).

Subjekti raportues éshté pérgjegjés qé té sigurojé qé ¢do
pjesé e organizatés sé tij té ndjeké té njéjtat standarde

té larta pér vlerésimin e riskut dhe shkémbimin e
informacionit. Kjo éshté veganérisht thelbésore kur vepron
né vende me ligje mé té dobéta. Né raste té tilla, grupi
duhet t€ zbatojé rregullat e BE-sé pér té parandaluar gé
rrjeti i tij ndérkombétar té béhet hallké e dobét gé mund té
shfrytézohet nga kriminelét. Kur ligji i njé vendi té treté nuk
lejon pérputhshmériné me Rregulloren, shogéria mémé
duhet t€ marré masa shtesé pér té siguruar gé degét

dhe filialet né até vend té treté t&€ menaxhojné né ményré
efektive riskun e pastrimit té€ parave. Kjo mund té pérfshijé
edhe mbylljen e veprimtarive pér té€ mbrojtur integritetin e
sistemit financiar té Bashkimit Europian.




Delegimi i funksioneve
Neni 18

1) Subjektet raportuese mund té delegojné tek ofruesit e shérbimeve detyra qé rrjedhin nga
kjo Rregullore. Subjekti raportues duhet té njoftojé mbikéqyrésin pér delegimin pérpara se
ofruesi i shérbimit té fillojé té kryejé detyrén e deleguar.

2) Subjekti raportues mbetet plotésisht pérgjegjés pér ¢do veprim (...) té lidhur me detyrat e
deleguara (...)

3) (...) Detyrat e méposhtme nuk mund té delegohen né asnjé rrethané:

(a) propozimi dhe miratimi i vlerésimit té riskut né nivel subjekti (...)

(b) miratimi i politikave té brendshme té subjektit raportues (...)

(c) vendimi pér profilin e riskut gé duhet t'i atribuohet klientit;

(d) vendimi pér hyrjen né njé marrédhénie biznesi ose kryerjen e njé transaksioni té
rastésishém me njé klient;

(e) raportimi te Njésia e Inteligjencés Financiare(NJIF-i) i veprimtarive té dyshimta (...)

(f) miratimi i kritereve pér zbulimin e transaksioneve dhe veprimtarive té dyshimta ose té
pazakonta

4) (...

5) Subjektet raportuese duhet té sigurohen gé delegimi té& mos kryhet né ményré té tillé qé
té démtojé materialisht aftésiné e autoriteteve mbikéqyrése pér t€ monitoruar dhe gjurmuar
pérputhshmériné e subjektit raportues.

Megjithése “linjat e mbrojtjes” mund té kontraktojné
ndihmé té jashtme pér detyra teknike ose identifikimin
né distancé, ata nuk mund ta “delegojné pérgjegjésiné

e tyre”. Subjekti mbetet ligjérisht pérgjegjés pér ¢do
gabim té béré nga ofruesi i shérbimit. Disa funksione nuk
mund té delegohen dhe duhet té mbeten nén kontrollin e
drejtpérdrejté té subjektit raportues.

Zbatimi i masave té vigjilencés sé duhur ndaj klientit
Neni 19

1) Subjektet raportuese duhet té zbatojné masa té vigjilencés sé duhur ndaj klientit (...)
(@) kur krijojné njé marrédhénie biznesi;

(b) kur kryejné njé transaksion té rastésishém me vleré té paktén 100,000 euro (...)

(d) kur ekziston dyshimi pér pastrim parash ose financim té terrorizmit (...)

4) (...) duhet té zbatojné té paktén masat e identifikimit (...) kur kryejné njé transaksion té
rastésishém né para cash me vleré té paktén 3,000 euro (...)

5) (...) ofruesit e shérbimeve t€ lojérave té fatit duhet té zbatojné masa té vigjilencés sé
duhur ndaj klientit (...) kur kryejné transaksione me vleré té paktén 2,000 euro (...)

Ekzistojné situata té caktuara gé i detyrojné “linjat e
mbrojtjes” té verifikojné palén pérballé gjaté ushtrimit
té veprimtarisé sé biznesit. Kjo pérfshin fillimin e ¢do
marrédhénieje afatgjaté ose trajtimin e transaksioneve
té médha t€ rastésishme. Pér shkak se disa veprimtari
jané mé térheqése pér kriminelét, ligji vendos pragje mé
té uléta pér fusha me risk mé té larté, si transaksionet
né para cash qé kérkojné kontrolle né nivelin 3,000 euro,
dhe veprimtarité e lojérave té fatit né nivelin 2,000 euro.
Pavarésisht shumés, ¢do dyshim ose pasiguri pér
identitetin e klientit e aktivizon menjéheré kontrollin

e plote.




Masat e vigjilencés sé duhur ndaj klientit
Neni 20

1) Pér géllime té ushtrimit té vigjilencés sé duhur ndaj klientit, subjektet raportuese duhet té
zbatojné té gjitha masat e méposhtme:

(a) identifikimin e klientit dhe verifikimin e pronaréve pérfitues, si dhe marrjen e masave té
arsyeshme pér té verifikuar identitetin e tyre (...)

(c) vlerésimin dhe (...) kuptimin e géllimit dhe natyrés sé synuar té marrédhénies sé biznesit

()

(f) kryerjen e monitorimit té vazhdueshém té marrédhénies sé biznesit (...)

Vigjilenca e duhur ndaj klientit €shté njé proces
shuméhapésh, i bazuar né risk, qé shkon pértej
identifikimit té thjeshté. “Linjat e mbrojtjes” duhet té
krijojné njé profil térésor pér té identifikuar se kush

pérfiton realisht nga marrédhénia dhe pér té vlerésuar
nése profili i klientit pérputhet me veprimtarité e tij reale.
Kjo siguron qé subjekti raportues té mos kufizohet né
plotésimin formal té kérkesave, por té vlerésojé né ményré
aktive gjasat qé marrédhénia té keqpérdoret pér géllime
kriminale.

Pamundésia pér té pérmbushur kérkesén pér zbatimin e masave té vigjilencés
s€ duhur ndaj klientit
Neni 21

1) Kur njé subjekt raportues nuk éshté né gjendje té pérmbushé kérkesén pér zbatimin e
masave té vigjilencés sé duhur ndaj klientit (...) ai nuk duhet té kryejé transaksionin ose té
krijojé njé marrédhénie biznesi, duhet té ndérpresé marrédhénien e biznesit dhe té shqyrtojé
mundésiné e raportimit te NJIF-i té transaksionit té& dyshimté (...) né lidhje me klientin.

Nése njé subjekt raportues nuk éshté né gjendje té
pérfundojé kontrollin e identitetit, sepse klientét shmangen
ose mungojné dokumentet, atij i ndalohet ligjérisht ofrimi i
shérbimeve. Marrédhénia duhet té ndérpritet dhe subjekti
duhet té vlerésojé nése kjo situaté éshté e dyshimte.




Identifikimi dhe verifikimi i identitetit té klientéve dhe té pronaréve pérfitues
Neni 22

1) (...) subjektet raportuese duhet té marrin té paktén informacionin e méposhtém (...)
(a) pér njé person fizik:

(i) té gjithé emrat dhe mbiemrat;

(i) vendin dhe datén e ploté té lindjes;

(iii) shtetésiné ose shtetésité (...)

(iv) vendin e banimit (...)

pér njé person juridik:

(i) formén juridike dhe emrin

(i) adresén e zyrés sé regjistruar ose zyrtare

(iii) emrin e pérfagésuesve ligjoré (...)

2)-5)(.)

6) Subjektet raportuese duhet té marrin informacionin, dokumentet dhe té dhénat e
nevojshme pér verifikimin e identitetit té klientéve dhe t€ ¢do personi gé pretendon té veprojé
né emér té tyre.

Subjektet raportuese duhet té mbledhin njé grup té
caktuar té dhénash té verifikuara personale ose té
korporatés, duke pérdorur burime zyrtare dhe té pavarura,
si pasaportat ose mjetet elektronike té identifikimit té
miratuara nga autoritetet publike.

Koha e verifikimit té identitetit té klientit dhe té pronarit pérfitues
Neni 23

4) Kur krijojné njé marrédhénie té re biznesi me njé person juridik, me kujdestarin e njé trusti
té posacgém ose me personin qé mban njé pozité ekuivalente (...) subjektet raportuese duhet
té kérkojné dokumentacion té vlefshém qé provon regjistrimin ose njé ekstrakt té Iéshuar sé
fundmi nga regjistri qé konfirmon vlefshmériné e regjistrimit.

Rregulli “kontrolli pérpara veprimit” shérben si porta
kryesore né sistemin financiar qé parandalon fondet e
paligjshme té depértojné sistemin. Ligji lejon njé ekuilibér
pragmatik pér situatat me risk té ulét ku veprimtaria duhet
té realizohet shpejt, me kusht qé verifikimi i identitetit té
pérfundojé menjéheré pas késaj dhe g€ vonesa té mos
krijojé hapésira qé mund té shfrytézohen nga kriminelét.




Raportimi i mospérputhjeve me informacionin e depozituar
né regjistrat e pronésisé pérfituese
Neni 24

1) Subjektet raportuese duhet té raportojné te regjistrat gendroré ¢gdo mospérputhje

gé konstatojné ndérmjet informacionit té disponueshém né regjistrat gendroré dhe
informacionit qé mbledhin (...) dhe duhet t'i shogérojné raportet me informacionin gé kané
marreé (...).

2) (...) subjektet raportuese mund (...) té kérkojné informacion shtesé nga klientét kur
mospérputhjet e identifikuara:

(b) jané rezultat i té dhénave té vjetruara, por pronarét pérfitues jané té njohur pér subjektin
raportues.

Kur njé subjekt raportues arrin né pérfundimin se informacioni mbi pronésiné pérfituese
né regjistrin gendror éshté i pasakté, ai duhet ta ftojé klientin té paragesé informacionin e
sakté né regjistrin gendror.

3) Kur klienti nuk ka paraqitur informacionin e sakté brenda afatit (...) subjektet raportuese
duhet té raportojné mospérputhjen né regjistrin gendror. (...) Kérkesa e kétij neni zbatohet kur
subjektet raportuese (...) japin késhillim juridik né ciléndo nga kéto situata.

Subjektet raportuese veprojné si njé hallké dytésore
verifikimi pér informacionin e mbajtur né regjistrat
publiké. Nése konstatojné se baza zyrtare e té dhénave té
shtetit pér pronarét e shogérive éshté e pasakté krahasuar
me gjetjet e tyre, ato duhet ta raportojné gabimin brenda
dy javésh. Kjo ndihmon qé regjistrat publiké té mbeten té
sakté, ndérsa gabimet e vogla ose té dhénat e vjetruara té
njohura mund té korrigjohen fillimisht me klientin.

Identifikimi i géllimit dhe natyrés sé planifikuar té njé marrédhénieje biznesi
ose té njé transaksioni té rastésishém
Neni 25

Pérpara hyrjes né njé marrédhénie biznesi ose kryerjes s€ njé transaksioni té rastésishém,
subjekti raportues duhet té bindet se e kupton géllimin dhe natyrén e pritshme té saj. Pér kété
qgéllim, subjekti raportues duhet té marré (...) informacion.

Kuptimi i “pse-sé&” dhe i “si-sé” sé njé marrédhénieje
éshté thelbésor pér té krijuar njé profil té sjelljes normale
té klientit. Duke verifikuar logjikén ekonomike dhe origjinén
e pasurisé, “linjat e mbrojtjes” mund té dallojné né ményré
efektive veprimtariné e ligjshme tregtare nga modelet

e pazakonta gé mund té tregojné njé pérpjekje pér té
fshehur produktet e veprés penale.




Monitorimi i vazhdueshém i marrédhénies sé biznesit dhe
monitorimi i transaksioneve té kryera nga klientét
Neni 26

1) Subjektet raportuese duhet té kryejné monitorim té vazhdueshém té marrédhénieve té
biznesit (...) gjaté gjithé kohézgjatjes sé marrédhénies sé biznesit (...) dhe té sigurohen gé
kéto transaksione té jené né pérputhje me njohurité e subjektit raportues pér klientin (...) si
dhe té zbulojné transaksionet gé duhet t'i nénshtrohen njé vlerésimi mé té thelluar (...)

2) (...) Subjektet raportuese duhet té sigurohen qé dokumentet, té& dhénat ose informacioni
pérkatés pér klientin té mbahen té pérditésuara. (...)

3) (...) subjektet raportuese duhet té rishikojné (...) dhe té€ pérditésojné informacionin pér
klientin kur:

()

(b) subjekti raportues ka detyrim ligjor gjaté vitit kalendarik pérkatés pér té kontaktuar klientin
()

4) Pérveg késaj (...) subjektet raportuese duhet té verifikojné rregullisht nése plotésohen
kushtet (...). Shpeshtésia e kétij verifikimi duhet té jeté né pérpjesétim me ekspozimin

e subjektit raportues dhe té marrédhénies sé biznesit ndaj risgeve té moszbatimit dhe
shmangies sé sanksioneve financiare potenciale.

Pér shkak se risku éshté dinamik dhe jo statik, “linjat e
mbrojtjes” duhet té vézhgojné vazhdimisht ndryshimet né
sjellje gé nuk pérputhen mé me profilin fillestar té klientit.
Pérditésimet e detyrueshme (p.sh. ¢do vit pér klientét

me risk té larté) sigurojné gé vlerésimi i riskut té mbetet
aktual dhe g€ modele té reja té dyshimta té zbulohen
pérpara se té shndérrohen né skema té médha pastrimi
parash.

Standardet teknike rregullatore mbi informacionin e nevojshém
pér ushtrimin e vigjilencés sé duhur ndaj klientit
Neni 28

1) AMLA duhet té hartojé standarde teknike rregullatore (...) [q€] specifikojné:

(a) kérkesat (...) dhe informacionin gé duhet té mblidhet pér géllime té ushtrimit té vigjilencés
sé duhur, té thjeshtuar dhe té zgjeruar (...)

(d) burimet e besueshme dhe té pavarura té informacionit qé mund té pérdoren pér té
verifikuar té dhénat e identifikimit (...)

2)(...)

3) AMLA duhet t'i rishikojé rregullisht standardet teknike rregullatore dhe, nése éshté e
nevojshme, t'i pérgatisé dhe t'ia paragesé Komisionit (...).

Duke standardizuar saktésisht se cilat dokumente jané té
vlefshme dhe cilat té dhéna kérkohen, kéto standarde u
japin siguri juridike bizneseve dhe sigurojné gé kriminelét
té mos mund té zgjedhin juridiksione me standarde mé té
uléta verifikimi.




Politika ndaj vendeve té treta dhe kércénimet e pastrimit té parave dhe financimit té
terrorizmit gé burojné nga jashté Bashkimit Europian
Seksioni 2 — Kreu llI

Neni 29

1) Vendet e treta me mangési strategjike té réndésishme né regjimet e tyre kombétare AML/
CFT duhet té identifikohen nga Komisioni dhe té pércaktohen si “vende té treta me risk té
larté” (...)

4) (...) subjektet raportuese duhet té zbatojné masa té vigjilencés sé zgjeruar (...) né lidhje me
marrédhéniet e biznesit ose transaksionet e rastésishme gé pérfshijné persona fiziké ose
juridiké nga kéto vende té treta.

5) Akti i deleguar (...) duhet té identifikojé ndér kundérmasat e renditura né nenin 35,
kundérmasat specifike gé zbusin risqet qé burojné nga secili vend i treté me risk té larté.

Neni 30

1) Vendet e treta me dobési té pérputhshmeérisé né regjimet e tyre kombétare AML/CFT
duhet té identifikohen nga Komisioni. (...)

4) Akti i deleguar (...) duhet té identifikojé masat specifike té vigjilencés sé zgjeruar (...)
gé subjektet raportuese duhet té zbatojné pér té ulur risget gé lidhen me marrédhéniet e
biznesit ose transaksionet e rastésishme qé pérfshijné persona fiziké ose juridiké nga kéto
vende té treta.

Neni 31

1) Komisioni autorizohet té& miratojé akte té deleguara (...) duke identifikuar vende té treta
ku, né raste té jashtézakonshme, e vleréson té domosdoshme uljen e njé kércénimi specifik
dhe serioz ndaj sistemit financiar té BE-sé (...) dhe gé nuk mund té zbutet sipas neneve 29
dhe 30.

6) Kur kércénimi i identifikuar (...) pérbén njé mangési té réndésishme strategjike, zbatohet
neni 29(4) dhe akti i deleguar (...) duhet té specifikojé kundérmasat pérkatése.

7) Kur kércénimi i identifikuar (...) pérbén njé dobési pérputhshmérie, akti i deleguar (...)
duhet té identifikojé masat specifike té vigjilencés sé zgjeruar.

Kéto nene i kategorizojné kércénimet e jashtme né tri
nivele:

- vende me risk té larté dhe mangési strukturore té
vazhdueshme;

- vende me dobési té posagme té pérputhshmeérisé;

- vende qé paraqesin kércénime té papritura dhe té
jashtézakonshme, té cilat nuk pérfshihen né kategorité
standarde.

Pér “linjat e mbrojtjes”, kéto pércaktime nuk jané thjesht
informuese; ato sjellin detyrime té domosdoshme ligjore.
Né varési té shkallés sé kércénimit, subjektet profesionale
duhet té zbatojné masa rigoroze té vigjilencés sé
zgjeruar (p.sh. gjurmim mé i thellé i pasurisé) ose té
ndjekin kundérmasa té rrepta qé mund té kufizojné

ose madje té bllokojné transaksione té caktuara. Kjo
pérgjigje e bashkérenduar siguron qé déshtimet ligjore
ose institucionale né juridiksione té huaja té mos
kontaminojné sistemin financiar té Bashkimit Europian
dhe té mos minojné siguriné e tij.

Shénim: Neni 35 mbi politikén ndaj vendeve té treta né
lidhje me kércénimet e pastrimit té parave dhe financimit
té terrorizmit ndaj BE-sé.




Udhézime mbi risget, tendencat dhe metodat e pastrimit té parave
dhe financimit té terrorizmit
Neni 32

1) (...) AMLA duhet té nxjerré udhézime qé pércaktojné risqet, tendencat dhe metodat e
pastrimit t€ parave dhe financimit té terrorizmit qé pérfshijné ¢do zoné gjeografike jashté
BE-sé€, ndaj sé cilés subjektet raportuese jané té ekspozuara (...). Kur identifikohen situata me
risk mé té larté, udhézimet duhet t€ pérfshijné masa té vigjilencés sé zgjeruar qé subjektet
raportuese duhet té€ marrin né konsideraté pér té ulur kéto risqge.

Pér té siguruar gé “linjat e mbrojtjes” t€ mbeten té
géndrueshme pérballé kércénimeve globale né zhvillim,
njé autoritet gendror jep pérditésime té rregullta mbi
modelet e reja kriminale dhe cenueshmeérité gjeografike.
Subjektet raportuese duhet t'i pérdorin kéto té dhéna pér
té pérshtatur kontrollet e tyre té brendshme dhe pér té
zbatuar masa té vigjilencés sé zgjeruar kur kané té béjné
me rajone té identifikuara si me nivel té larté risku.

Vigjilenca e thjeshtuar
Seksioni 3 — Kreu lll

Neni 33

1) Kur (...) marrédhénia e biznesit ose transaksioni paraget njé shkallé té ulét risku, subjektet
raportuese mund té zbatojné (...) masa té vigjilencés sé thjeshtuar:

(b) duke ulur shpeshtésiné e pérditésimeve té identifikimit té klientit;

(c) duke ulur sasiné e informacionit té mbledhur (...)

Neni 34

1) (...) subjektet raportuese duhet té zbatojné masa té vigjilencés sé zgjeruar pér té
menaxhuar dhe ulur né ményré té pérshtatshme risqet mé té larta (...)

2) Subjektet raportuese duhet té shqyrtojné origjinén dhe destinacionin e fondeve (...) gé
plotésojné té paktén njé nga kushtet e méposhtme:

(a) transaksioni éshté i natyrés komplekse;

(b) transaksioni ka njé vleré té madhe, né ményré té pazakonté;

(c) transaksioni kryhet sipas njé modeli té pazakontg;

(d) transaksioni nuk ka njé qéllim ekonomik ose ligjor té dukshém;

4) (...) subjektet raportuese duhet té zbatojné masa té vigjilencés sé zgjeruar, né pérpjesétim
me risqet mé té larta té identifikuara, té cilat mund té pérfshijné masat e méposhtme:

(a) marrjen e informacionit shtesé pér klientin dhe pronarét pérfitues;

(c) (...) informacion mbi burimin e fondeve dhe burimin e pasurisé sé klientit dhe té pronaréve
pérfitues;

(e) marrjen e miratimit nga drejtimi i larté pér krijimin ose vazhdimin e marrédhénies sé
biznesit.

Kur risqet jané té larta, pér shkak té transaksioneve
komplekse, shumave té€ médha ose modeleve té dyshimta,
subjektet raportuese duhet té ushtrojné kontroll mé té
thelluar mbi pasuriné e pérgjithshme t€ klientit dhe mbi
origjinén konkrete té fondeve té tij, duke u siguruar gé
drejtuesit e larté té€ marrin pérgjegjési pér marrédhénien.




Nenet 41-42

Neni 41

(...) Pér klientét gé jané shtetas té vendeve té treta dhe qé ndodhen né proces aplikimi pér té
drejta géndrimi né njé Shtet Anétar né kémbim té ¢do lloj investimi (...) subjektet raportuese
duhet, sé paku, té zbatojné masat e vigjilencés sé zgjeruar té pércaktuara né nenin 34(4) (...).

Neni 42

1) (...) Subjektet raportuese duhet té zbatojné masat e méposhtme né lidhje me (...) personat
e ekspozuar politikisht:

(a) marrjen e miratimit nga drejtuesit e larté (...)

(b) marrjen e masave té pérshtatshme pér té pércaktuar burimin e pasurisé dhe burimin e
fondeve (...)

(c) kryerjen e monitorimit té zgjeruar dhe té vazhdueshém té atyre marrédhénieve té
biznesit.

Disa klienté klasifikohen si me risk té larté pér veté
natyrén e statusit té tyre ose té shérbimeve qé kérkojné
(si vizat e arta ose funksionet e larta publike), sepse

jané vecanérisht té ekspozuar ndaj korrupsionit. Pér kéta
individé, “linjat e mbrojtjes” detyrohen ligjérisht té zbatojné
nivelin mé té rrepté té kontrollit. Kjo pérfshin transparencé
té ploté mbi origjinén e gjithé pasurisé sé tyre, monitorim
té vazhdueshém té marrédhénies dhe sigurimin gé
drejtuesit e larté ta miratojné dhe mbikéqyrin personalisht
angazhimin, pér té parandaluar abuzimet me pushtetin
publik ose boshlléget financiare.

Personat e ekspozuar politikisht qé jané pérfitues té policave té sigurimit
Neni 44

(...) Subjektet raportuese duhet té& marrin masa té arsyeshme pér té pércaktuar nése
pérfituesit e njé police sigurimi jete ose té njé police tjetér sigurimi té lidhur me investimet (...)
jané persona té ekspozuar politikisht. Kjo masé duhet té€ merret jo mé voné se né momentin
e pagesés ose né momentin e pércaktimit (...). Kur identifikohen risqge mé té larta (...)
subjektet raportuese duhet:

(a) té informojné drejtuesit e larté pérpara pagesés sé pérfitimit té policés;

(b) té kryejné kontroll té zgjeruar té gjithé marrédhénies sé biznesit me mbajtésin e policés.

Individét me risk té larté, si personat e ekspozuar
politikisht, mund té pérdorin pagesat e sigurimeve pér té
pastruar para. “Linjat e mbrojtjes” duhet t'i kontrollojné
pérfituesit pérpara se té kryhet ¢do pagesé. Nése
identifikohet njé person i ekspozuar politikisht, ligji kérkon
gé drejtimi i larté ta miratojé pagesén dhe té kryhet njé
hetim mé i thelluar pér klientin gé bleu policén, pér t'u
siguruar gé fondet nuk jané té lidhura me korrupsion.

Masat pér personat gé pushojné sé geni persona té ekspozuar politikisht
Neni 45

1) Kur njé person i ekspozuar politikisht nuk éshté mé i ngarkuar me njé funksion té
réndésishém publik (...) subjektet raportuese duhet té marrin parasysh rrezikun e
vazhdueshém qé paraqet ai person, si pasojé e funksionit té tij t¢ méparshém (...)

2) Subjektet raportuese duhet té zbatojné njé ose mé shumé nga masat e vigjilencés
sé zgjeruar (...) pér jo mé pak se 12 muaj pas momentit kur individi pushoi sé ushtruari
funksionin e réndésishém publik.

Njé person nuk pushon sé paragqituri rrezik ditén gé
largohet nga detyra; ai mund t€ ruajé ende ndikim té
konsiderueshém jo-formal ose lidhje aktive kriminale.
Prandaj, subjektet raportuese duhet té vazhdojné té
zbatojné kontrolle shtesé pér té paktén njé vit pasi
klienti largohet nga funksioni publik, ose edhe mé gjaté
nése risku i lidhur me funksionin e méparshém mbetet i
pranishém.




Mbéshtetja te vigjilenca e duhur ndaj klientit
e kryer nga subjekte té tjera raportuese
Seksioni 6 — Kreu lll

Neni 48

1) Subjektet raportuese mund té mbéshteten né subjekte té tjera raportuese (...) pér té
pérmbushur kérkesat e vigjilencés sé duhur ndaj klientit (...) me kusht qé:

(a) subjektet e tjera raportuese té zbatojné kérkesat e vigjilencés sé duhur dhe ruajtjes sé té
dhénave té parashikuara né kété Rregullore, ose ekuivalente me to (...)

(b) pérputhshméria me AML/CFT (...) duhet té mbikéqyret né pérputhje me Kreun IV té
Direktivés (BE) 2024/1640.

Pérgjegjésia pérfundimtare (...) mbetet te subjekti raportues qé mbéshtetet né njé subjekt
tjetér raportues.

Neni 49

1) Subjektet raportuese duhet té marrin nga subjekti raportues ku mbéshteten té gjithé
informacionin e nevojshém (...)

2) Subjektet raportuese (...) duhet t& ndérmarrin hapat e nevojshme pér té siguruar qé
subjekti raportues ku mbéshteten té japé, me kérkesé:

(a) kopje té informacionit té mbledhur pér identifikimin e klientit

(b) té gjitha dokumentet mbéshtetése (...)

3) Informacioni (...) duhet té jepet (...) pa vonesé dhe, né ¢do rast, brenda 5 ditéve pune.
4) Kushtet pér shkémbimin (...) duhet té pércaktohen né njé marréveshje me shkrim.

Neni 50

Deri mé 10 korrik 2027, AMLA duhet té nxjerré udhézime drejtuar subjekteve raportuese mbi:
(a) kushtet gé konsiderohen té pranueshme qé subjektet raportuese té mbéshteten tek
informacioni (...)

(b) rolet dhe pérgjegjésité e subjekteve raportuese (...)

(c) qasjet mbikéqyrése ndaj mbéshtetjes sé subjekte té tjera raportuese.

Pér té shmangur dokumentacionin e pérséritur dhe

pér té rritur efikasitetin, bizneset mund té pérdorin
kontrollet e identitetit té kryera tashmé nga subjekte té
tjera. Megjithaté, biznesi gé merr kété vendim mbetet
ligjérisht pérgjegjés pér ¢cdo déshtim. Ai duhet té keté njé
marréveshje formale me shkrim, té jeté né gjendje té€ marré
menjéheré té gjitha dokumentet mbéshtetése (brenda

5 ditésh) dhe té sigurojé qé pala tjetér i nénshtrohet
vigjilencés sé duhur. Kjo qasje e balancuar lejon menaxhim
efektiv té kohés dhe burimeve duke ruajtur standarde té
rrepta sigurie.




Raportimi i dyshimeve
Neni 69

1) Subjektet raportuese (...) duhet té€ bashképunojné plotésisht me Njésiné e Inteligjencés
Financiare (NJIF) duke:

(a) raportuar te NJIF-i, me nismén e tyre, kur subjekti raportues e di, dyshon ose ka arsye
té logjikshme té dyshojé se fondet ose veprimtarité (...) jané produkte té veprés penale ose
lidhen me financimin e terrorizmit (...)

5) (...) AMLA duhet té nxjerré udhézime mbi treguesit e veprimtarive ose sjelljeve té dyshimta.

6) Zyrtari i pérputhshmérisé (...) duhet ta transmetojé informacionin (...) te NJIF-i i Shtetit
Anétar né territorin e té cilit subjekti raportues (...) ushtron aktivitetin.

7) Subjektet raportuese duhet té sigurohen gé stafi i pérfshiré né kryerjen

e detyrave gé mbulohen nga ky nen, t€ mbrohet nga hakmarrja, diskriminimi

dhe ¢do trajtim tjetér i padrejté.

Zbulimi i krimit financiar mbéshtetet né rolin “e linjave té
mbrojtjes” té subjekteve profesionale, t€ cilat duhet té
veprojné si sistem paralajmérimi i hershém duke raportuar
¢do dyshim pér veprimtari té paligishme te NJIF-i. Zbulimi
duhet té bazohet né njé vlerésim térésor té modeleve

dhe sjelljeve, bazuar né indicie té vlerésuar né rang té
BE-sé€, dhe jo vetém nga shumat fikse té transaksioneve.
Né ményré thelbésore, ligji parashikon mbrojtje té
detyrueshme pér punonijésit, duke siguruar gé ata té mund
t'i pérmbushin detyrimet e raportimit pa friké nga pasoja
profesionale ose personale.

Dispozita té posagme pér raportimin e dyshimeve nga kategori
té caktuara té subjekteve raportuese
Neni 70

1) (...) Shtetet Anétare mund t'u lejojné subjekteve raportuese [si avokatét] té transmetojné
informacion (...) te njé organ vetérregullues i caktuar nga Shteti Anétar.

2) Noterét, avokatét, profesionistét e tjeré té pavarur té fushés juridike, audituesit,
kontabilistét e jashtém dhe késhilltarét tatimoré pérjashtohen (...) pér aq kohé sa ky
pérjashtim lidhet me informacionin g€ marrin nga, ose sigurojné mbi, njé klient gjaté
pércaktimit t€ pozités juridike té atij klienti, ose gjaté kryerjes sé detyrés s€ mbrojtjes apo
pérfagésimit té tij né (...) procedime gjygésore (...)

Pérjashtimi (...) nuk zbatohet kur ata:

(a) marrin pjesé né pastrim parash (...)

(b) japin késhillim juridik pér géllime té pastrimit té parave (...) ose

(c) e diné se klienti po kérkon késhillim juridik pér géllime té pastrimit té parave.

Ky nen balancon luftén kundér krimit me té drejtén
themelore pér ushtrimin e sekretit profesional dhe
mbrojtjen juridike. Informacioni i marré gjaté mbrojtjes
sé njé klienti ose gjaté dhénies s€ njé opinioni juridik, né
parim, mbrohet pér té garantuar té drejtén pér njé proces
té rregullt. Megjithaté, kjo mbrojtje nuk éshté absolute; ajo
bie automatikisht nése profesionisti merr pjesé né krim
ose nése késhillimi juridik po pérdoret pér té lehtésuar
pastrimin e parave. Né kéto raste, detyrimi pér té€ mbrojtur
integritetin e sistemit financiar mbizotéron mbi detyrimin e
konfidencialitetit.




Moskryerja e transaksioneve
Neni 71

1) Subjektet raportuese nuk duhet té kryejné transaksione pér té cilat e diné ose dyshojné se
lidhen me produkte té veprés penale ose me financimin e terrorizmit derisa té kené paragitur
njé raportim té dyshimté (...) dhe té kené respektuar ¢do udhézim tjetér specifik nga NJIF-i
(...). Subjektet raportuese mund ta kryejné transaksionin (...) nése nuk kané marré udhézime
né té kundért nga NJIF-i brenda 3 ditéve pune nga paragqitja e raportit.

2) Kur nuk éshté e mundur (...) t&€ mos e kryejné veprimin (...) ose kur moskryerja do t& mund
té pengonte pérpjekjet pér té ndjekur pérfituesit (...) subjekti raportues duhet té informojé
NJIF-in menjéheré pas kryerjes sé transaksionit.

“Linjat e mbrojtjes” duhet t'i ndalojné menjéheré
transaksionet e dyshimta pér t'u dhéné kohé autoriteteve
té ndérhyjné. Kjo periudhé e detyrueshme pezullimi
siguron qé fondet e dyshuara si té paligjshme té mos
zhvendosen pérpara se NJIF-i t&€ mund té veprojé.
Megijithaté, nése ndalimi i transaksionit éshté fizikisht i
pamundur ose do t'i paralajméronte kriminelét (“tipping
off”) dhe do té komprometonte hetimin, subjekti mund
té vijojé me kryerjen e transaksionit, por duhet té njoftojé
NJIF-in menjéheré pas késaj.

Mosbérja me dije
Neni 73

1) Subjektet raportuese dhe drejtorét, punonjésit (...) e tyre nuk duhet t'i béjné me dije klientit
né fjalé ose personave t€ tjeré té treté faktin se transaksionet ose veprimtarité po vlerésohen
ose jané vlerésuar (...) ose se po kryhet, ose mund té kryhet, njé analizé pér pastrim parash
ose financim té terrorizmit. (...)

3) (...) Subjektet raportuese gé i pérkasin té njéjtit grup mund té njoftojné njéri-tjetrin (...)

5) (...) né raste gé lidhen me té njéjtin transaksion ku pérfshihen dy ose mé shumé subjekte
raportuese (...) lejohet njoftimi ndérmjet tyre me kusht gé té jené té vendosura né BE (...) dhe
t'i nénshtrohen sekretit profesional.

Ky nen ndalon bérjen me dije t€ klientit: subjektet
raportuese dhe stafi i tyre nuk mund t'i zbulojné klientit
se ai po vlerésohet pér pastrim t€ mundshém parash.
Shkémbimi i kufizuar i informacionit lejohet vetém brenda
té njéjtit grup ose ndérmjet subjekteve qé€ ushtrojné
aktivitetin né BE dhe gé jané té pérfshira né té njéjtin
transaksion, me kusht gé té gjitha palét t'i nénshtrohen
sekretit profesional.




Shkémbimi i informacionit né kuadér té partneriteteve
pér shkémbimin e informacionit
Neni 75

1) Anétarét e partneriteteve pér shkémbimin e informacionit mund té shkémbejné
informacion ndérmjet tyre kur kjo &shté rreptésisht e nevojshme pér géllime té respektimit
té detyrimeve pér ushtrimin e vigjilencés sé duhur dhe raportimit (...)

3) Informacioni i shkémbyer (...) duhet té kufizohet né:

(a) informacion mbi klientin (...)

(c) informacion mbi transaksionet e klientit (...)

(g) informacion mbi dyshimet (...)

4) (...) (b) subjektet raportuese nuk duhet té mbéshteten vetém tek informacioni i marré (...
pér té pérmbushur kérkesat (...)

(c) subjektet raportuese nuk duhet té nxjerrin pérfundime ose té marrin vendime (...) pa e
vlerésuar veté kété informacion.

Subjektet mund té bashkohen né platforma formale
bashképunimi pér té ndaré té dhéna mbi klienté me risk
té larté dhe modele t€ dyshimta, gjé qé forcon aftésiné
kolektive pér té zbuluar krime komplekse. Megjithaté, kjo
éshté rreptésisht e rregulluar pér té€ mbrojtur privatésing;
pjesémarrja kérkon njoftim paraprak té mbikéqyrésve.

E réndésishme éshté se subjekti raportues nuk mund ta
delegojné gjykimin e vet: ai duhet té kryejé vlerésimin e
tij té pavarur dhe nuk mund ta refuzojé automatikisht njé
klient vetém mbi bazén e t€ dhénave té marra nga njé
partner.

Ruajtja e té dhénave
Neni 77

1) Subjektet raportuese duhet té ruajné dokumentet e méposhtme (...):

(a) njé kopje té dokumenteve dhe informacionit té marré gjaté ushtrimit té vigjilencés sé
duhur ndaj klientit (...)

(c) provat mbéshtetése dhe evidencat e transaksioneve (...) t& nevojshme pér identifikimin e
transaksioneve.

3) Informacioni (...) duhet té ruhet pér njé periudhé prej 5 vjetésh duke filluar nga data

e pérfundimit té marrédhénies sé biznesit ose nga data e kryerjes sé transaksionit té
rastésishém. (...) subjektet raportuese duhet t'i fshijné té dhénat personale pas pérfundimit
té periudhés pesévjecare.

Subjektet duhet t'i ruajné té gjitha dokumentet e
identifikimit dhe té dhénat e transaksioneve pér njé
periudhé té unifikuar 5-vjegare pas pérfundimit té
marrédhénies. Pér té balancuar siguriné me té drejtat e
privatésisé, ligji kérkon gjithashtu fshirjen automatike té
kétyre té dhénave personale pasi té pérfundojé periudha
5-vjecare, pérveg rastit kur autoritetet kérkojné posaceérisht




Vénia e evidencave né dispozicion té autoriteteve kompetente
Neni 78

Subjektet raportuese duhet té kené sisteme qé i lejojné t'u pérgjigjen plotésisht dhe
me shpejtési kérkesave nga NJIF-i i tyre ose nga autoritetet e tjera kompetente (...) nése
ato mbajné ose kané mbajtur, gjaté njé periudhe pesévjecare para asaj kérkese, njé
marrédhénie biznesi me persona té caktuar dhe mbi natyrén e asaj marrédhénieje. (...)

Ky nen u kérkon subjekteve raportuese té mbajné sisteme
gé u mundésojné atyre té zbulojné me shpejtési pér
autoritetet nése kané njé marrédhénie biznesi me njé
person té caktuar. Kjo nénkupton ekzistencén e sistemeve
efikase té rikthimit té informacionit g€ mundésojné
pérgjigje té shpejté ndaj kérkesave zyrtare. Qéllimi éshté
té garantohet gé organet e zbatimit té ligjit té¢ mund té
gjurmojné asetet né kohé reale né té gjithé sistemin
financiar, duke u kérkuar subjekteve té konfirmojné shpeijt
nése njé i dyshuar ka mbaijtur njé llogari ose ka kryer
transaksione me to.




DIREKTIVA 2024/1640 - AMLD6

TEKSTI LEGJISLATIV

Direktiva (BE) 2024/1640 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit, daté 31 maj 2024, mbi mekanizmat gé duhet té vendosen
nga Shtetet Anétare pér parandalimin e pérdorimit té sistemit financiar pér géllime té pastrimit té parave ose financimit té
terrorizmit, g€ ndryshon Direktivén (BE) 2019/1937 dhe gé ndryshon dhe shfugizon Direktivén (BE) 2015/849 (AMLD6)

DISPOZITAT SHPJEGIMI

Objekti, fusha e zbatimit dhe pérkufizimet
Seksioni 1

Neni 1

Kjo Direktivé pércakton rregulla lidhur me:

(b) kérkesat pér regjistrimin, identifikimin dhe kontrollin e drejtuesve té /]
larté dhe té pronaréve pérfitues té subjekteve raportuese;

(f) pérgjegjésité dhe detyrat e organeve té pérfshira né mbikéqyrjen e

subjekteve raportuese

Neni 2

Zbatohen gjithashtu pérkufizimet e méposhtme:

(4) “subjekte raportuese” do té thoté personi fizik ose juridik i renditur né
nenin 3 té Rregullores (BE) 2024/1624 qgé nuk pérjashtohet né pérputhje
me nenet 4, 5, 6 ose 7 té asaj Rregulloreje;

(6) “Shteti Anétar prités” do té thoté njé Shtet Anétar, pérvec Shtetit
Anétar té origjinés, né té cilin subjekti raportues ushtron aktivitetin e tij
té biznesit(...) ose ku subjekti raportues vepron né kuadér té lirisé pér té
ofruar shérbime pérmes njé infrastrukture.



https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=OJ:L_202401640

Identifikimi i sektoréve té ekspozuar né nivel kombétar
Neni 3

1) Kur njé Shtet Anétar identifikon se, pérvec subjekteve raportuese, edhe
subjekte né sektoré té tjeré jané té ekspozuar ndaj risgeve té pastrimit

té parave dhe financimit té terrorizmit, ai mund té vendosé té zbatojé
térésisht ose pjesérisht Rregulloren (BE) 2024/1624 edhe ndaj kétyre
subjekteve shtesé.

/

Kérkesat lidhur me disa ofrues shérbimesh
Neni 4

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen qgé zyrat e kémbimit valutor, zyrat

e arkétimit té geqeve dhe ofruesit e shérbimeve té trusteve ose té
shogeérive, té jené ose té licencuar ose té regjistruar. (...)

2)(...)

3) Shtetet Anétare duhet té sigurohen qé subjektet raportuese té
ndryshme nga ato té pérmendura né paragrafét 1 dhe 2 t'i nénshtrohen
kérkesave minimale té regjistrimit, té cilat u mundésojné mbikéqyrésve t'i
identifikojné ato. (...)

Pér té siguruar mbikéqyrje efektive, autoritetet duhet té jené
né gjendje té identifikojné ¢do subjekt gé vepron né njé sektor
té mbrojtur. Ndérsa disa veprimtari me risk té€ larté kérkojné
licencim formal pér té operuar, edhe profesionet mé pak té
rregulluara duhet té jené té paktén té regjistruara, né ményré
gé mbikéqyrésit té€ mund té ndjekin veprimtariné e tyre dhe té
garantojné pérmbushjen e detyrimeve.




Kontrollet mbi drejtuesit e larté dhe pronarét pérfitues
té disa subjekteve raportuese
Neni 6

1) Shtetet Anétare duhet t'u kérkojné mbikéqyrésve té verifikojné qé
anétarét e nivelit té larté drejtues né subjektet raportuese (...) dhe
pronarét pérfitues té kétyre subjekteve té kené reputacion té miré dhe
té veprojné me ndershmeéri dhe integritet. Drejtuesit e larté té kétyre
subjekteve duhet té zotérojné gjithashtu njohurité dhe ekspertizén e
nevojshme pér té ushtruar funksionet e tyre. (...)

4) Shtetet Anétare duhet té sigurohen qé mbikéqyrésit té kené
kompetencén té kérkojné largimin nga drejtimi i larté i subjekteve
raportuese (...) té ¢cdo personi té dénuar pér pastrim parash (...).

Duke gené se kéto subjekte mbajné njé pozicion ku besimi
éshté shumé i réendésishém, AMLD6 kérkon g€ personat gé i
drejtojné ose i zotérojné té jené té ndershém dhe té kualifikuar.
Nése njé drejtues rezulton i dénuar pér vepra penale té
caktuara, autoritetet kané kompetencén té kérkojné largimin e
tij ose t'i ndalojné pérkohésisht ushtrimin e veprimtarisé né kété
sektor.

AMLDS5 vs AMLD6

AMLDG6 shkon pértej sugjerimeve té pérgjithshme t€ AMLD5
duke pércaktuar kontrolle rigoroze té pérshtatshmeérisé dhe
integritetit. Mbikéqyrésit duhet té verifikojné ndershmériné dhe
integritetin e drejtuesve té larté dhe té pronaréve pérfitues dhe
u jepet shprehimisht kompetenca pér té larguar ose ndaluar
pérkohésisht personat e dénuar pér krime pérkatése nga njé
subjekt raportues.

Vlerésimi kombeétar i riskut
Neni 8

4) Shtetet Anétare duhet ta pérdorin vlerésimin kombétar té riskut pér te:

(a) pérmirésuar regjimet e tyre AML/CFT, vecanérisht né fushat ku
subjektet raportuese duhet té zbatojné masa té shtuara né pérputhje me
gasjen e bazuar né risk (...);

(f) véné pa vonesé informacionin e pérshtatshém né dispozicion té
autoriteteve kompetente dhe té subjekteve raportuese pér té lehtésuar
kryerjen e vlerésimeve té tyre pér rrezikun e pastrimit t€ parave dhe
financimit té terrorizmit (...).

Shtetet Anétare kryejné vlerésime té gjera té risqeve kombétare
dhe jané té detyruara t'i ndajné kéto gjetje me sektorin privat.
Kjo i ndihmon subjektet té pérshtatin kontrollet e tyre té
brendshme né ményré qé té fokusohen te fushat ku risku i
veprimtarisé sé paligjshme éshté mé i larté.

AMLDS5 vs AMLD6

Né ndryshim nga AMLD5 qé e kishte fokusin te raportimi i
burimit té fondeve apo pasuris€, AMLD6 e shndérron vlerésimin
e riskut né njé mjet strategjik. Tani Shtetet Anétare duhet té
vlerésojné edhe shmangien e sanksioneve financiare dhe

t'i ndajné gjetjet me subjektet raportuese pér té lehtésuar
vlerésimet e tyre té riskut.




Regjistrat gendroré té pronésisé pérfituese
Neni 10

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé informacioni mbi pronésiné
pérfituese (...) dhe informacioni mbi marréveshjet me persona té eméruar
(...) té mbahen né njé regjistér gendror né Shtetet Anétare (...)

5) (b) (...) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé ky informacion (...) té
jeté i disponueshém pér autoritetet kompetente, si edhe pér AMLA-n, pér
géllime té analizave té pérbashkéta, (...) pér organet vetérregulluese dhe
pér subjektet raportuese. Megjithaté, subjektet raportuese duhet té kené
akses né deklaratén e paragitur nga personi juridik ose struktura juridike
vetém nése raportojné njé mospérputhje (...) ose raportojné hapat qé kané
ndérmarré pér té pércaktuar pronarét pérfitues té€ personit juridik ose té
strukturés juridike; né kéto raste ato mund t€ kené akses edhe né kété
informacion shtesé.

7) (b) (...) Komisioni duhet té nxjerré rekomandime mbi metodat dhe
procedurat qé duhen pérdorur nga subjektet pérgjegjése lidhur me
regjistrat gendroré pér verifikimin e informacionit mbi pronésiné
pérfituese dhe nga subjektet raportuese e autoritetet kompetente pér té
identifikuar dhe raportuar mospérputhje lidhur me pronésiné pérfituese.

Kur subjektet raportuese veprojné si kujdestaré trusti, ato
jané pérgjegjése pér saktésiné e té dhénave gé paragesin né
regjistrat gendroré. Pér t'u siguruar qé ato té mos fshehin
pronarét e vérteté té aseteve, autoritetet mund té kryejné
inspektime fizike né ambientet e tyre. Nése japin informacion
té rremé ose té vjetruar, ato mund té pérballen me gjoba té
konsiderueshme ose pasoja té tjera ligjore.

AMLDS5 vs AMLD6

AMLDG6 forcon ndjeshém kompetencat verifikuese té
autoriteteve qé administrojné regjistrat gendroré. Ato tashmé
mund té kryejné inspektime fizike né vend, né ambientet e
biznesit t€ subjekteve raportuese gé veprojné si kujdestaré
trusti dhe duhet té kryejné menjeheré verifikime automatike
kundreijt listave té sanksioneve financiare.




Rregullat e pérgjithshme lidhur me aksesin né regjistrat
e pronésisé pérfituese nga autoritetet kompetente,
organet vetérregulluese dhe subjektet raportuese

Neni 11

3) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé kur marrin masa té vigjilencés
sé duhur ndaj klientit (...) subjektet raportuese té kené akses né kohé, né
informacionin e mbajtur né regjistrat gendroré té ndérlidhur (...)

4) Shtetet Anétare mund té zgjedhin gé informacionin mbi pronésiné
pérfituese (...) t'ua béjné té disponueshém subjekteve raportuese
kundrejt pagesés sé njé tarife, e cila nuk duhet té jeté né asnjé rast mé
shumé se kostot minimale té sigurimit té kétij informacioni népérmijet
regjistrit.(...)

5) (...) Shtetet Anétare duhet t'i njoftojné Komisionit listén e autoriteteve
kompetente dhe té organeve vetérregulluese, si dhe kategorité e
subjekteve raportuese qé kané marré akses né regjistrin gendror dhe
llojin e informacionit g€ u vihet atyre né dispozicion.

Pér té verifikuar si¢ duhet identitetin e klientéve té tyre, kéto
subjekte duhet té kené akses né regjistrat zyrtaré té shtetit. Ky
nen ua garanton kété akses né ményré gé té mund té kryejné né
meényré efektive kontrollet e tyre. Edhe pse mund té ngarkohet
njé tarifé, ajo duhet t&€ mbahet e ulét, né ményré qé té mos
dekurajohet pérdorimi i té€ dhénave.

Shénim: Neni 15 mbi pérjashtimet nga rregullat e aksesit né
regjistrat e pronésisé pérfituese.

Krijimi i Njésive té Inteligjencés Financiare
Neni 19

2) Njésia e Inteligjencés Financiare (NJIF-i) duhet té jeté njésia e vetme
gendrore kombétare pérgjegjése pér marrjen dhe analizimin e raporteve té
paragqitura nga subjektet raportuese (...)

3) (...) ajo duhet té jeté né gjendje té marré informacion shtesé nga
subjektet raportuese.

Njésia e Inteligjencés Financiare (NJIF-i) vepron si gendra
kombétare pér raportimet mbi veprimtarité e dyshimta.
Subjektet raportuese detyrohen t'i dérgojné asaj dyshimet pér
transaksione té dyshimta pér analizé. Pér mé tepér, NJIF-i ka
kompetencé ligjore té kontaktojé njé subjekt dhe té kérkojé té
dhéna shtesé mbi njé klient ose transaksion, pér t&€ mbéshtetur
ndértimin e njé ¢éshtjeje penale.




Sinjalizimet pér subjektet raportuese
Neni 26

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé NJIF-et jané né gjendije té
sinjalizojné subjektet raportuese me informacion té réndésishém lidhur
me ushtrimin e vigjilencés sé duhur ndaj klientit (...). Ky informacion
duhet té pérfshijé:

(a) lloje transaksionesh ose veprimtarish qé paragesin risk té
konsiderueshém (...);

(b) persona té caktuar gé paragesin risk té€ konsiderueshém (...);

(c) zona gjeografike té caktuara qé paragesin risk té konsiderueshém (...)
3) NJIF-et duhet t'u japin subjekteve raportuese informacion strategjik
mbi tipologjité, treguesit e riskut dhe tendencat (...) né baza vjetore.

Pér t'i ndihmuar subjektet raportuese té mbrohen, NJIF-et duhet
t'i paralajmérojné ato pér kércénimet e njohura. Kjo pérfshin
sinjalizimin e rajoneve me risk té lart€, individéve té dyshimté
ose metodave té reja kriminale. Duke ofruar kété “informacion
strategjik”, NJIF-i u mundéson bizneseve té pérsosin kontrollet
e tyre té brendshme té riskut, né ményré qé té kérkojné
treguesit e duhur paralajmérues dhe té veprojné né ményré
efektive kundér financave té paligjshme.

AMLDS5 VS AMLD6

Né ndryshim nga AMLDS5, NJIF-i nuk mund té kthej€ thjesht
informacion apo pérgjigje pasive te subjektet raportuese.

Me ndryshimet e AMLD6, NJIF-i éshté i autorizuar té dérgojé
sinjalizime strategjike té drejtpérdrejta pér subjektet raportuese,
lidhur me persona, transaksione ose zona gjeografike té
caktuara gé paragesin risk té konsiderueshém.

Kthimi i pérgjigjeve nga NJIF-i
Neni 28

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé NJIF-et t'u kthejné pérgjigje
subjekteve raportuese mbi raportimin e rasteve té dyshimta (...). Kjo
pérgjigje duhet té pérfshijé té paktén cilésiné e informacionit té dhéné,
afatet kohore té raportimit, pérshkrimin e dyshimit dhe dokumentacionin
e paragqitur (...) NJIF-i duhet té japé vlerésim mbi informacionin e marré té
paktén njé heré né vit (...

/




Kompetencat dhe burimet e mbikéqyrésve kombétaré
Neni 37

1) Cdo Shtet Anétar duhet té sigurohet qé subjektet raportuese gé
ushtrojné aktivitetin né territorin e tij (...) t'i nénshtrohen mbikéqyrjes sé
pérshtatshme dhe efektive (...)

5) (...) mbikéqyrésit kombétaré duhet té kryejné detyrat e méposhtme:
(a) té shpérndajné informacionin pérkatés te subjektet raportuese (...)
(c) té verifikojné mjaftueshmériné dhe zbatimin e politikave, procedurave
dhe kontrolleve té brendshme (...);

() té kryejné té gjitha hetimet jashté vendit, inspektimet né vend dhe
kontrollet tematike té nevojshme (...)

6) (...) mbikéqyrésit kané (...) kompetencén té:

(a) kérkojné paragitjen e ¢do informacioni nga subjektet raportuese qé
éshté i réendésishém pér monitorimin dhe verifikimin e pérputhshmérisé

().

Mbikéqyrésit nuk jané thjesht vézhgues pasivé; ata duhet

té inspektojné né ményré aktive ambientet e biznesit, té
rishikojné dosjet e brendshme dhe té kérkojné ¢cdo dokument
gé u nevojitet pér té verifikuar nése njé biznes po respekton
rregullat. Kjo siguron gé ¢do subjekt, pavarésisht madhésisé
sé tij, t'i menaxhojé né ményré efektive risqet dhe té ruajé
integritetin e sistemit financiar.

AMLDS5 VS AMLD6

AMLDG6 u jep mbikéqyrésve mé shumé mjete né dizpozicion pér
té kryer inspektimet sesa AMLDS. Mbikéqyrésit tani mund té
kryejné inspektime né ambientet e subjektit pa njoftim paraprak
dhe kané té drejté aksesi té drejtpérdrejté né programet, bazat
e té dhénave dhe mjetet informatike té brendshme té subjektit
raportues.

Mbikéqyrja e formave té infrastrukturés sé disa ndérmjetésve gé
veprojné né kuader té lirisé pér té ofruar shérbime
Neni 38

Kur veprimtarité e subjekteve raportuese t&€ méposhtme ushtrohen né
territorin e tyre né kuadér té lirisé pér té ofruar shérbime pérmes agjentéve
ose distributoréve, ose pérmes llojeve té tjera t€ infrastrukturés (...) Shtetet
Anétare duhet té sigurohen gé kéto veprimtari t'i nénshtrohen mbikéqyrjes
nga mbikéqyrésit e tyre kombétareé:

(a) emetuesit e parasé elektronike (...)

(b) ofruesit e shérbimeve té pagesave (...); dhe

(c) ofruesit e shérbimeve té kripto-aseteve.

Pér té shmangur boshlléget né mbikéqyrje, Shteti Anétar
prités merr pérgjegjésiné pér mbikéqyrjen e kétyre ofruesve
té vecanté. Kjo garanton g€, edhe pa njé seli vendore, ményra
se si ata ndérveprojné me tregun lokal té monitorohet pér té
parandaluar pérdorimin kriminal té shérbimeve té tyre.




Vénia e informacionit né dispozicion té subjekteve raportuese
Neni 39

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen qé mbikéqyrésit t'u véné né
dispozicion subjekteve raportuese nén mbikéqyrjen e tyre, informacionin
mbi pastrimin e parave dhe financimin e terrorizmit (...)

3) Shtetet Anétare duhet té sigurohen qé mbikéqyrésit té zhvillojng,
sipas rastit, veprimtari informuese pér t'i njohur subjektet raportuese nén
mbikéqyrjen e tyre, me detyrimet qé€ kané.

4) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé mbikéqyrésit t'u véné
menjéheré né dispozicion subjekteve raportuese nén mbikéqyrjen e
tyre, informacionin mbi personat ose subjektet e pérfshiré né listat e
sanksionet financiare dhe ato té OKB-sé.

Pér té kryer né ményré sa mé efektive rolin e “mbrojtjes” té
sistemit financiar nga kegpérdorimi lidhur me pastrimin e
parave, subjektet raportuese kané nevojé pér informacion té
pérditésuar nga Shtetet Anétare. Mbikéqyrésit duhet té ndajné
vlerésime té riskut, udhézime mbi metodat kriminale dhe
sinjalizime té menjéhershme pér individé ose subjekte té
pérfshira né sanksione. Ky shkémbim proaktiv i informacionit u
jep subjekteve mundésiné té klasifikojné si¢ duhet klientét dhe
té njohin treguesit paralajmérues qé sinjalizojné risk té larté té
veprimtarisé sé paligjshme.

Mbikéqyrja e bazuar né risk
Neni 40

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé mbikéqyrésit té zbatojné njé
qasje té bazuar né risk lidhur me rolin e tyre. (...)

2) (...) AMLA duhet té hartojé standarde teknike rregullatore (...) [q€]
pércaktojné treguesit krahasues dhe metodologjiné pér vlerésimin dhe
klasifikimin e profilit té riskut té€ genésishém dhe té mbetur té subjekteve
raportuese (...)

4) Shtetet Anétare duhet té sigurohen qé mbikéqyrésit té marrin parasysh
shkallén e diskrecionit qé i lejohet subjektit raportues dhe té rishikojné
né ményré té pérshtatshme vlerésimin e riskut mbi té cilin bazohet

ky diskrecion, si edhe mjaftueshmériné e politikave, procedurave dhe
kontrolleve té tij té brendshme.

Mbikéqyrésit duhet té vlerésojné profilin e riskut té€ genésishém
té secilit subjekt raportues dhe té pérshtatin intensitetin e
inspektimeve té tyre né pérputhje me kété. Duke rishikuar
ményrén se si subjekti ushtron gjykimin e vet né vlerésimin

e risqeve, autoritetet mund té verifikojné nése kontrollet

e brendshme té biznesit jané mjaftueshém té forta pér t'i
rezistuar pérpjekjeve kriminale.




Nenet 45-47

Neni 45

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen qé mbikéqyrésit e Shtetit Anétar té
origjinés té informojné mbikéqgyrésit e Shtetit Anétar prités sa mé shpejt té
jeté e mundur (...) pér veprimtarité qé subjekti raportues synon té kryejé
né Shtetin Anétar prités.

Neni 46

1) Né rastin e institucioneve té kreditit dhe institucioneve financiare qé
béjné pjesé né njé grup, (...) mbikéqyrésit financiaré té Shtetit Anétar té
origjinés dhe ata té Shtetit Anétar prités duhet té bashképunojné me
njéri-tjetrin sa mé shumé té jeté e mundur.

6) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé ky nen té zbatohet gjithashtu pér
mbikéqyrjen e:

()

(b) subjekteve raportuese qé veprojné né kuadér té lirisé pér té ofruar
shérbime, pa asnjé infrastrukturé, né Shtete Anétare té ndryshme nga ai
ku jané té krijuara. (...)

Shtetet Anétare duhet té sigurojné gjithashtu g€, né rastet kur subjektet
raportuese né sektorin jofinanciar béjné pjesé né struktura qé kané té
ose partneritetet, mbikéqyrésit jofinanciaré té bashképunojné dhe té
shkémbejné informacion.

Neni 47

veprimtari ndérkufitare (...) dhe mbikéqyrja ndahet (...) Shtetet Anétare
duhet té sigurojné gé kéta mbikéqyrés té bashképunojné me njéri-tjetrin
sa mé shume té jeté e mundur.

Kur subjektet raportuese veprojné né disa Shtete Anétare,
mbikéqyrésit duhet té punojné si ekip pér té parandaluar
kriminelét té shfrytézojné kufijté kombétaré. Kjo nénkupton
shkémbimin e informacionit mbi strukturén e njé shoqgérie,
pronarét e saj pérfitues dhe kontrollet e saj té brendshme.
Pérmes komunikimit té vazhdueshém, autoritetet mund té
sigurojné qgé politikat globale té grupit té zbatohen né ményré
efektive né ¢do zyré vendore, duke parandaluar thyerjen e
hallkave té dobéta né zinxhir.




Nenet 49-50

Neni 49

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé té€ ngrihen kolegje té posagme
mbikéqyrése AML/CFT (...) kur njé institucion krediti ose institucion
financiar (...)

(b) ka krijuar pika té ushtrimit té aktivitetit né té paktén dy Shtete Anétare
té ndryshme (...)

14) (...) standardet teknike rregullatore duhet té specifikojné: (...)

(c) gdo masé shtesé qé duhet té zbatohet nga kolegjet kur grupet
pérfshijné subjekte raportuese né sektorin jofinanciar.

Neni 50

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé mbikéqyrésit jofinanciaré (...) té
jené né gjendje té krijojné kolegje té posagme mbikéqyrése AML/CFT (...)
(a) kur njé subjekt raportues né sektorin jofinanciar, ose njé grup i tillg, ka
pika té ushtrimit té aktivitetit né té paktén dy Shtete Anétare té€ ndryshme

().

Pér organizatat e médha qé veprojné ndérkufitarisht krijohen
struktura té pérhershme bashképunimi, té njohura si kolegje.
Kéto kolegje u mundésojné mbikéqyrésve nga Shtete té
ndryshme Anétare té bashkérendojné mbikéqyrjen dhe té
shkémbejné informacione. Qofté kur biznesi éshté banké, qofté
kur éshté subjekt jofinanciar si njé grup zyrash ligjore, kéto
kolegje sigurojné njé gasje té unifikuar mbikéqyrése, duke u
lejuar autoriteteve t€ trajtojné njékohésisht shkelje serioze qé
prekin té gjithé grupin.

AMLDS5 vs AMLD6

Ka njé ndryshim: nga bashképunimi vullnetar dhe i bazuar

né udhézime, si¢ shihej nén AMLDS, drejt kérkesave té
detyrueshme ligjore né AMLD6. Shtetet Anétare tani duhet té
krijojné njé kuadér té pérbashkét mbikéqyrés pér ¢do subjekt
raportues — financiar ose jofinanciar — qé vepron né disa Shtete
Anétare. Pér subjektin raportues kjo nénkupton pérballjen

me njé front mbikéqyrés té unifikuar dhe té pérhershém, ku
mbikéqyrésit nga juridiksione té ndryshme koordinojné gasjen
e tyre ndaj inspektimeve dhe vendosjes sé masave pér shkelje
serioze.

Mbikéqyrja e organeve vetérregulluese
Neni 52

1) Kur Shtetet Anétare vendosin (...) t'u lejojné organeve vetérregulluese
té ushtrojné mbikéqyrje ndaj subjekteve raportuese (...) ato duhet

té sigurohen qé veprimtarité e kétyre organeve vetérregulluese gjaté
ushtrimit té kétyre funksioneve, t'i nénshtrohen mbikéqyrjes nga njé
autoritet publik.

2) Autoriteti publik g€ mbikéqyr organet vetérregulluese duhet té jeté
pérgjegjés pér sigurimin e njé sistemi mbikéqyrés té pérshtatshém dhe
efektiv pér subjektet raportuese (...).

Né sektorét ku organet profesionale kryejné mbikéqyrjen e njé
subjekti raportues, Shteti Anétar duhet t€ caktojé njé autoritet
publik gé t'i monitorojé kéto organe. Kjo siguron gé subjekti
raportues t'i nénshtrohet njé standardi té larté pérputhshmeérie
dhe gé sistemi mbikéqyrés té jeté i liré nga ndikimi i industrisé,
duke ruajtur integritetin e tregut té brendshém.




Dispozita té pérgjithshme
Neni 53

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé subjektet raportuese té€ mund té //
mbahen pérgjegjése pér shkeljet e Rregullores (BE) 2024/1624 dhe (BE)
2023/1113 né pérputhje me kété Seksion.

Masat mbikéqyrése ndaj degéve té subjekteve raportuese dhe disa
veprimtarive té ushtruara né kuader té lirisé pér té ofruar shérbime

Neni 54

2) Kur mbikéqyrésit e Shtetit Anétar prités identifikojné shkelje (..) Kur njé subjekt raportues vepron ndérkufitarisht, Shteti Anétar
ata duhet t'u kérkojné subjekteve raportuese qé ushtrojné aktivitet né prités ka kompetencén té kérkojé korrigjimin e ¢cdo shkeljeje té
territorin e tyre(...) t& pérmbushin kérkesat e zbatueshme (.. identifikuar. Nése mangésité e subjektit raportues jané serioze
3) Kur subjektet raportuese déshtojné t€ ndérmarrin veprimet e ose té pérséritura, mbikéqyrési vendor mund té marré masa
nevojshme, mbikéqyrésit e Shtetit Anétar prités duhet té informojné té pérkohshme té menjéhershme pér té mbrojtur sistemin
pérkatésisht mbikéqyrésit e Shtetit Anétar t€ origjinés. financiar té territorit té vet, deri sa Shteti Anétar i origjinés té
4) (...) né situata té shkeljeve serioze, té pérséritura ose sistematike mund té& ndérhyjé.

nga subjektet raportuese (...) mbikéqyrésit e Shtetit Anétar prités duhet
té lejohen g€, me nismén e tyre, t€ marrin masa té pérshtatshme dhe
proporcionale (...).




Sanksionet financiare
Neni 55

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé sanksionet financiare té
vendosen ndaj subjekteve raportuese pér shkelje serioze, té pérséritura
ose sistematike (...) t€ kérkesave té parashikuara né (...):

(a) Kreun Il (Politikat, procedurat dhe kontrollet e brendshme té subjekteve
raportuese)

(b) Kreun Il (Vigjilenca e duhur ndaj klientit)

(c) Kreun V (Detyrimet e raportimit) (...)

2) (...) sanksionet maksimale financiare (...) arrijné té paktén né dyfishin

e pérfitimit té nxjerré nga shkelja (...) ose té paktén 1,000,000 euro, sipas
shumés mé te larté.

Shtetet Anétare duhet té vendosin gjoba té konsiderueshme
ndaj njé subjekti raportues pér déshtime té rénda né detyrat
thelbésore, si kontrolli i klientéve ose raportimi i rasteve té
dyshimta. Duke vendosur njé nivel té larté minimal pér kéto
sanksione, neni siguron gé subjektet raportuese ta konsiderojné
pérputhshmériné AML/CFT si njé domosdoshmeéri ligjore
thelbésore dhe jo thjesht si njé kosto administrative.

Masat administrative
Neni 56

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen qé mbikéqyrésit té jené né
gjendje té zbatojné masa administrative ndaj njé subjekti raportues kur
identifikojné:

(a) shkelje (...)

(b) dobési né politikat e brendshme (...)

2) Shtetet Anétare duhet té sigurohen qé mbikéqyrésit té jené né gjendje,
té paktén, té:

(b) urdhérojné subjektet raportuese té pérmbushin kérkesat, pérfshiré
zbatimin e masave specifike korrigjuese

(e) vendosin njé ndalim té pérkohshém ndaj ¢do personi qé ka
pérgjegjési drejtuese né njé subjekt raportues, ose ndaj ¢do personi tjetér
fizik qé éshté mbaijtur pérgjegjés pér shkeljen, pér té€ ushtruar funksione
drejtuese né subjekte raportuese.

Pértej gjobave, mbikéqyrésit kané nevojé pér mjete efektive
pér ta detyruar njé subjekt raportues té ndryshojé sjelljen e tij.
Kéto masa pérmbarimore, si deklaratat publike qé ekspozojné
déshtimet e pérputhshmérisé sé subjektit ose heqja e licencés,
jané krijuar pér té korrigjuar mangésité e brendshme dhe pér

té siguruar gé subjekti raportues té veprojé né ményré té sigurt
dhe ligjore.




Pagesat periodike ndéshkuese
Neni 57

1) Shtetet Anétare duhet té sigurohen gé, kur subjektet raportuese

nuk respektojné masat administrative (...) brenda afateve pérkatése,
mbikéqyrésit té jené né gjendje té vendosin pagesa periodike ndéshkuese
me qéllim detyrimin pér pérputhshméri me ato masa administrative.

2) (...) Pagesat periodike ndéshkuese duhet té vendosen derisa subjekti
raportues ose personi pérkatés té respektojé masat administrative
pérkatése.

Nése njé subjekt raportues nuk respekton njé urdhér pér
pérmirésimin e sistemeve té tij té€ pérputhshmérisé, Shteti
Anétar mund té ushtrojé presion financiar té vazhdueshém
pérmes gjobave ditore. Kjo synon té detyrojé pajtueshméri té
menjéhershme, duke e béré té qarté se zvarritja e pérmbushjes
s€ kérkesave ligjore do té sjellé kosto né rritje nga dita né dité.

AMLDS5 vs AMLD6

Ky éshté njé mekanizém i ri pérmbarimor né AMLDS, i cili nuk
ishte i detajuar né AMLDS5. Tani Shtetet Anétare duhet t'u japin
mbikéqyrésve kompetencén pér té vendosur gjoba ditore me
géllim detyrimin e njé subjekti raportues té zbatojé njé urdhér
administrativ t&€ méparshém. Kjo siguron gé subjekti raportues
té mos mund ta shtyjé pajtueshmériné, pasi kostoja financiare e
mosveprimit rritet ¢do dité.

Raportimi i shkeljeve dhe mbrojtja e personave raportues
Neni 60

1) (...) raportimin e shkeljeve (...) dhe mbrojtjen e personave gé raportojné
kéto shkelje (...)

2) Autoritetet mbikéqyrése duhet té jené autoritetet kompetente

pér krijimin e kanaleve té jashtme té raportimit dhe pér ndjekjen e
raportimeve pér aq sa béhet fjalé pér kérkesat qé zbatohen pér subjektet
raportuese (...).

Shtetet Anétare duhet té garantojné siguriné e “sinjalizuesve”
brenda njé subjekti raportues. Duke krijuar kanale té sigurta

gé punonjésit té raportojné shkelje, Shteti Anétar siguron

gé déshtimet e brendshme ose veprat kriminale brenda njé
subjekti raportues té mund té béhen té ditura pa pasur friké nga
hakmarrja.




Bashképunimi AML/CFT
Seksioni 1 — Kreu V

Neni 61

3) Shtetet Anétare nuk duhet té ndalojné ose té vendosin kushte té
paarsyeshme ose (...) kufizuese mbi shkémbimin e informacionit (...) dhe
nuk duhet té refuzojné njé kérkesé pér ndihmé me arsyetimin se:

(b) ligji kombétar u kérkon subjekteve raportuese té ruajné sekretin ose
konfidencialitetin (...)

Neni 62

1) (...) Shtetet Anétare duhet t'i komunikojné Komisionit dhe AMLA-s:

(a) listén e mbikéqyrésve pérgjegjés pér mbikéqyrjen e pérputhshmérisé
sé subjekteve raportuese (...) dhe té dhénat e tyre té kontaktit; (...).

Bashképunimi efektiv kérkon gé Shtetet Anétare té€ mos

lejojné qgé ligjet kombeétare, si sekreti profesional i njé subjekti
raportues, té bllokojné shkémbimin e informacionit ndérmjet
autoriteteve. Pér mé tepér, duke mbajtur njé listé té centralizuar
té te gjithé mbikéqyrésve, Bashkimi Europian garanton gé ¢do
subjekt raportues té monitorohet si¢ duhet dhe gé ndihma
ndérkufitare té jeté e shpejté dhe efikase.

Kérkesat e ruajtjes sé sekretit profesional
Neni 67

1) Shtetet Anétare duhet té kérkojné gé té gjithé personat qé punojné pér
(...) mbikéqyrésit (...) [t'i] nénshtrohen detyrimit té sekretit profesional.
(...) informacioni konfidencial (...) i marré gjaté ushtrimit té detyrave té tyre
(...) mund té zbulohet vetém né formé té pérmbledhur ose té agreguar,

né ményreé te tillé gé subjektet individuale raportuese té mos mund té
identifikohen.

Megjithése mbikéqgyrésit kané kompetenca té gjera, Shteti
Anétar duhet té mbrojé edhe sekretet tregtare té biznesit té
njé subjekti raportues. Cdo e dhéné konfidenciale e marré
gjaté njé hetimi duhet té mbetet e tillé. Nése mbikéqyrési ndan
té dhéna, ai duhet ta béjé kété né ményreé té tillé gé té mos
lejojé identifikimin e subjektit té pérfshiré. Kéto kérkesa pér
konfidencialitet ndihmojné né ruajtjen e besimit né sistemin
mbikéqyrés.




Udhézime pér bashképunimin AML/CFT
Neni 69

Deri mé 10 korrik 2029, AMLA duhet (...) té nxjerré udhézime mbi:

(a) bashképunimin ndérmjet autoriteteve kompetente (...) dhe subjekteve
pérgjegjése pér regjistrat gendroré, pér té parandaluar pastrimin e parave
dhe financimin e terrorizmit;

(b) procedurat gé duhet té pérdoren nga autoritetet kompetente pér
mbikéqyrjen ose kontrollin e subjekteve raportuese sipas akteve té tjera
juridike té Bashkimit Europian (...).

Pér té garantuar njé mbrojtje té€ unifikuar, AMLA jep udhézime
mbi ményrén se si té gjitha autoritetet brenda njé Shteti Anétar
duhet té bashképunojné. Ky kuadér siguron gé edhe ata gé
mbikéqyrin njé subjekt raportues pér géllime té tjera — si
géndrueshméria bankare - té kuptojné se si té identifikojné
dhe té adresojné risget e pastrimit té parave brenda atij
subjekti. Duke harmonizuar rolet dhe rrijedhat e informacionit,
sistemi garanton njé mbrojtje té unifikuar dhe té njétrajtshme né
té gjitha frontet mbikéqyrése.

AMLDS vs AMLD6

Duke evoluar nga udhézimet sektoriale t¢ AMLD5, AMLD6

e centralizon krijimin e standardeve té bashképunimit nén
AMLA-n. Kéto udhézime tashmé detyruese do té pércaktojné
ményrén se si mbikéqyrésit duhet t'i marrin parasysh risget

e pastrimit té parave kur ushtrojné detyra té tjera (si kontrolli

i detajuar bankar). Pér subjektin raportues, kjo krijon njé
pérvojé mé té unifikuar mbikéqyrése, ku pritshmérité AML/CFT
integrohen né té gjitha format e mbikéqyrjes shtetérore dhe nuk
trajtohen si njé rrugé e veganté pérputhshmérie.




RREGULLORJA 2024/1620 - RREGULLORJA AMLA

TEKSTI LEGJISLATIV

Rregullorja (BE) 2024/1620 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit, daté 31 maj 2024, pér krijimin e Autoritetit pér Luftén kundér
Pastrimit té€ Parave dhe Financimit té Terrorizmit dhe pér ndryshimin e Rregullores (BE) nr. 1094/2010 dhe (BE) nr. 1095/2010

DISPOZITAT SHPJEGIMI

Pérkufizimet

Neni 2

Rregullorja AMLA vendos njé dallim ndérmijet llojeve
1) (...) (1) “subjekt raportues i pérzgjedhur” do té thoté njé institucion krediti, té shogérive gé i nénshtrohen mbikéqyrjes. Ky dallim i
njé institucion financiar ose njé grup (...) gé i nénshtrohet mbikéqyrjes sé mundéson Bashkimit Europian té pérgendrojé burimet e tij
drejtpérdrejté nga Autoriteti né pérputhje me nenin 13; té drejtpérdrejta tek ato institucione qé paraqesin risk mé
(2) “subjekt raportues jo i pérzgjedhur” do té thoté njé institucion krediti, té larté ndérkufitar, duke siguruar njékohésisht gé té gjitha
njé institucion financiar ose njé grup (...) qé nuk éshté subjekt raportues i subjektet e tjera t& mbeten nén njé standard té pérbashkét

pérzgjedhur. dhe me cilési té larté né nivel kombétar.



https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=OJ:L_202401620

Detyrat
Neni 5

1) Autoriteti duhet té kryejé detyrat e méposhtme né lidhje me risqet e
pastrimit té parave/financimit té terrorizmit qé prekin tregun e brendshém:
(..)

(a) ()

(b) (..)

(c) mbledh dhe analizon informacion (...) mbi dobésité e identifikuara né
zbatimin e rregullave AML/CFT nga subjektet raportuese, ekspozimin e tyre
ndaj riskut (...);

(g) mbéshtet, lehtéson dhe forcon bashképunimin dhe shkémbimin e
informacionit ndérmjet subjekteve raportuese dhe mbikéqyrésve (...)

2) Autoriteti kryen detyrat e méposhtme né lidhje me subjektet raportuese té
pérzgjedhura:

(a) siguron pérputhshmériné e subjekteve raportuese té pérzgjedhura

me kérkesat gé duhet té zbatojné sipas Rregullores (BE) 2024/1624 dhe
Rregullores (BE) 2023/1113 (...)

(b) kryen rishikime dhe vlerésime mbikéqyrése né nivel subjekti individual
dhe né nivel grupi (...) dhe, mbi bazén e [tyre], vendos kérkesa specifike,
vendos masa administrative dhe sanksione financiare (...).

AMLA ka pér detyré té identifikojé dobésité sistemike né

té gjithé tregun, duke analizuar ményrén se si subjektet
raportuese zbatojné rregullat dhe ku jané té ekspozuara
ndaj kércénimeve. Pér subjektet raportuese té pérzgjedhura
pér mbikéqyrje té drejtpérdrejté, AMLA vepron si rregullatori
kryesor, duke kryer inspektime té detajuara dhe duke
ushtruar kompetencén pér té dhéné urdhra detyruese ose
pér té vendosur gjoba, me géllim korrigjimin e mangésive
dhe ruajtjen e stabilitetit té sistemit financiar.




Metodologjia mbikéqyrése AML/CFT

Neni 8

1) Né bashképunim me autoritetet mbikéqyrése, Autoriteti duhet té zhvillojé P&r té zévendésuar mozaikun aktual té rregullave kombétare,
dhe té mbajé té pérditésuar njé metodologji mbikéqyrése AML/CFT té AMLA duhet té ndértojé njé manual unik dhe té unifikuar
harmonizuar, qé detajon qasjen e bazuar né risk ndaj mbikéqyrjes sé pér ményrén se si mbikéqyren shoqérité. Kjo metodologji
subjekteve raportuese né Bashkim Europian. (...) garanton qé mbikéqyrja té jeté proporcionale me riskun

2) (...) Autoriteti duhet té béjé dallime ndérmjet subjekteve raportuese, real qé paraget njé shogéri, duke pérdorur mjete digjitale t&
mbi bazén e veprimtarive té tyre dhe llojit e natyrés sé riskut té pastrimit té standardizuara pér mbledhjen e t& dhénave objektive. Kjo
parave/financimit té terrorizmit ndaj té cilit jané té ekspozuara. (...) gasje i mbron shoqérité nga kérkesa té pagéndrueshme dhe
3) Autoriteti duhet té hartojé pyetésoré té strukturuar (...) pér géllime té siguron qé mbikéqyrésit né té gjithé Bashkimin Europian té
kérkimit, mbledhjes, pérpilimit dhe analizimit té t€ dhénave dhe informacionit kené njé pamje té krahasueshme té risqeve.

nga subjektet raportuese (...).

Baza gendrore e té dhénave AML/CFT

Neni 11

Krijohet njé gendér gendrore inteligjence pér té mbajtur
2) Autoritetet mbikéqyrése duhet té transmetojné informacionin e njé pasqyré té ploté té historikut té pérputhshmérisé sé
raportuese (...) disiplinore té sé kaluarés, AMLA mund t€ identifikojé
(b) informacion statistikor mbi kategorité dhe numrin e subjekteve té tendencat dhe déshtimet e mundshme ndérmjet Shteteve
mbikéqyrura raportuese sipas kategorive (...) dhe informacion baz& mbi Anétare. Kéto té dhéna kolektive jané thelbésore pér té
profilin e riskut té kétyre subjekteve siguruar qé, kur subjektet raportuese veprojné né tregje
(c) masat administrative té zbatuara dhe sanksionet financiare té té reja, performanca e tyre e méparshme dhe reputacioni i
vendosura gjaté mbikéqyrjes sé subjekteve individuale raportuese (...). drejtimit té tyre t& jené té njohura pér té gjithé rregullatorét

pérkatés.




Vlerésimi i institucioneve té kreditit dhe institucioneve financiare
pér géllime té pérzgjedhjes pér mbikéqyrje té drejtpérdrejtée
Neni 12

1) (...) Autoriteti (...) duhet té kryejé njé vlerésim periodik té institucioneve té
kreditit dhe institucioneve financiare (...) kur ato veprojné (...) né té paktén
gjashté Shtete Anétare.

2) Autoritetet mbikéqyrése, si dhe subjektet raportuese gé i nénshtrohen
vlerésimit periodik, duhet t'i véné Autoritetit né dispozicion ¢do informacion
té nevojshém pér kryerjen e kétij vlerésimi (...)

3) Profilet e riskut té genésishém dhe té riskut té mbetur té njé subjekti
raportues té vlerésuar (...) klasifikohen nga Autoriteti si té uléta, té mesme,
té konsiderueshme ose té larta (...).

Ky nen ka né fokus institucionet me njé shtrirje té
réndésishme ndérkufitare, me géllim gé té béhen
potencialisht subjekte té mbikéqyrjes sé drejtpérdrejté
né nivel té Bashkimit Europian. Subjektet raportuese
gé veprojné né gjashté ose mé shumé Shtete Anétare i
nénshtrohen njé vlerésimi rigoroz té “riskut t€ mbetur”,
pra, riskut gé ngelet pasi jané zbatuar kontrollet e tyre té
brendshme. Ky proces objektiv i klasifikon firmat sipas
kategorive té riskut, duke identifikuar ato raste ku mbikéqyrja
né nivel té€ BE-sé sjell vlerén mé té madhe té shtuar pér
tregun e brendshém.

Pérzgjedhja e subjekteve raportuese
Neni 13

1) Institucionet e kreditit dhe institucionet financiare (...) té cilat klasifikohen
me profil risku té larté sipas nenit 12, duhet té kualifikohen si subjekte
raportuese té pérzgjedhura.

2) (...) kur identifikohen mé shumé se 40 subjekte (...) Autoriteti mund (...)

té bjeré dakord pér kufizimin e pérzgjedhjes né njé numér tjetér té vecanté
subjektesh ose grupesh gé éshté mé i madh se 40. (...)

6) Njé subjekt raportues i pérzgjedhur mbetet subjekt i mbikéqyrjes

sé drejtpérdrejté nga Autoriteti derisa Autoriteti té fillojé mbikéqgyrjen e
drejtpérdrejté (...) mbi bazén e njé liste té krijuar pér periudhén pasuese té
pérzgjedhjes (...).

Subjektet raportuese hyjné nén mbikéqyrjen e drejtpérdrejté
té Bashkimit Europian pasi klasifikohen si “me risk té larté”
né pérfundim té vlerésimit periodik. Pér ta béré sistemin té
menaxhueshém, Autoriteti fokusohet te njé grup thelbésor
prej rreth 40 firmash mé té réndésishme. Pasi pérzgjidhen,
kéto subjekte raportuese mbeten nén mbikéqyrjen e
drejtpérdrejté té AMLA-s pér té paktén tre vjet, duke sjellé
stabilitet dhe duke mundésuar pérmirésime afatgjata té
kuadrit té tyre té pérputhshmeérisé.




Kalimi i detyrave dhe kompetencave shtesé té mbikéqyrjes sé drejtpérdrejté
né rrethana té jashtézakonshme me kérkesé té njé mbikéqyrési financiar
Neni 14

1) Njé mbikéqyrés financiar mund t'i paragesé Autoritetit njé kérkesé té
arsyetuar qé Autoriteti té marré pérsipér mbikéqyrjen e drejtpérdrejté (...)
né lidhje me njé subjekt té caktuar raportues jo té pérzgjedhur. Kérkesa
(...) paraqgitet vetém né rrethana té jashtézakonshme, me géllim adresimin
né rang BE-je té risqeve té shtuara té pastrimit té parave/financimit té
terrorizmit ose té déshtimeve té pérputhshmérisé (...).

Ekziston njé mekanizém pér trajtimin e krizave gé lidhen me
subjekte raportuese gé nuk béjné pjesé né listén e rregulit té
pérzgjedhjes. Nése njé subjekt raportues paraqget déshtime
ekstreme té pérputhshmérisé ose njé kércénim sistematik

gé rregullatorét kombétaré nuk mund ta adresojné né kohé,
mbikéqgyrja mund té transferohet né nivel té BE-sé. Kjo bén té
mundur adresimin me shpejtési dhe specializimin e duhur
té risgeve serioze, edhe kur subjekti raportues nuk i plotéson
kriteret standarde t€ madhésisé ose té shtrirjes gjeografike
pér mbikéqyrje té drejtpérdrejté.

Masat administrative
Neni 21

1) (...) Autoriteti ka kompetencén té zbatojé masa administrative (...) pér t'i
kérkuar ¢do subjekti raportues té pérzgjedhur té marré masat e nevojshme
kur:

(a) subjekti raportues i pérzgjedhur konstatohet se ka shkelur aktet e
Bashkimit Europian (...)

(b) Autoriteti ka tregues té mjaftueshém dhe té provueshém se subjekti
raportues i pérzgjedhur ka té ngjaré té kryejé njé shkelje (...)

2) (...) Autoriteti duhet té keté (...) kompetencén té zbatojé masat
administrative t&€ méposhtme: (...)

(b) té urdhérojé subjektet raportuese té pérmbushin kérkesat, pérfshiré
zbatimin e masave specifike korrigjuese; (...)

(e) té kufizojé ose té reduktojé veprimtaring, operacionet ose rrjetin e
institucioneve gé pérbéjné subjektin raportues té pérzgjedhur, ose té kérkojé
tjetérsimin e veprimtarive; (...)

(9) kur subjekti raportues i pérzgjedhur i nénshtrohet autorizimit nga
autoritetet, té propozojé heqgjen ose pezullimin e kétij autorizimi.

AMLA ka né dispozicion njé paketé té fugishme mjetesh
pér t'i detyruar subjektet raportuese té veprojné né
pérputhje me Direktivat dhe Rregulloret. KEto masa nuk jané
vetém reaktive; ato mund té pérdoren edhe paraprakisht
kur procedurat e brendshme té njé subjekti raportues
vlerésohen si té pamjaftueshme pér risget me te cilat
pérballet. Duke urdhéruar ndryshime specifike né geverisje,
duke kufizuar veprimtarité e biznesit me risk té larté ose
madje duke rekomanduar hegjen e licencés sé veprimtarisé,
AMLA garanton gé subjektet raportuese té€ mos pérfitojné
nga niveli i ulét i pérputhshmérisé.




Kérkesat pér marrje masash né rrethana té jashtézakonshme pas treguesve
té shkeljeve serioze, té pérséritura ose sistematike
Neni 32

1) Mbikéqyrésit financiaré duhet ta njoftojné Autoritetin kur situata e ndonjé
subjekti raportues jo té pérzgjedhur (...) pérkeqésohet né ményré té shpejté
dhe té konsiderueshme (...) ose cenon integritetin e sistemit financiar té
Bashkimit Europian.

2) Autoriteti mund, kur ka tregues té shkeljeve serioze, té pérséritura

ose sistematike nga njé subjekt raportues jo i pérzgjedhur, t'i kérkojé
mbikéqyrésit financiar té tij:

(a) té hetojé kéta tregues (...

(b) té shqyrtojé vendosjen e sanksioneve ndaj atij subjekti (...).

Edhe pér ato institucione qé mbeten nén mbikéqyrje
kombétare, AMLA vepron si njé mekanizém i nivelit té larté
mbrojtés. Nése pérputhshméria e njé subjekti raportues
pérkegésohet, AMLA mund t'u kérkojé mbikéqyrésve
kombétaré té hapin hetime formale ose té vendosin
sanksione, duke siguruar g€ ata t€ mos shpérfillin déshtimet
sistemike qé mund té ndikojné né té gjithé Bashkimin
Europian.

Bashkérendimi dhe lehtésimi i punés sé kolegjeve mbikéqyrése AML/CFT
né sektorin jofinanciar
Neni 36

1) Autoriteti duhet (...) t€ ndihmojé né krijimin dhe funksionimin e kolegjeve
mbikéqyrése AML/CFT né sektorin jofinanciar pér subjektet raportuese (...
g€ veprojné né disa Shtete Anétare (...).

3) (...) personeli i Autoritetit duhet té keté té drejta té plota pjesémarrjeje
(...) pérfshiré inspektimet né vend, té subjekteve raportuese né sektorin
jofinanciar (...).

Duke pranuar se risget ekzistojné edhe pértej sektorit bankar,
AMLA bashkérendon kolegjet mbikéqyrése pér subjektet
raportuese ndérkufitare né sektorin jofinanciar (si pasurité
e paluajtshme ose profesionet juridike). Kéto kolegje u
mundésojné rregullatoréve nga Shtete té ndryshme Anétare
té sinkronizojné mbikéqyrjen e tyre dhe té kryejné inspektime
té pérbashkéta, duke parandaluar qé subjektet raportuese té
shfrytézojné boshlléget mes regjimeve kombétare dhe duke
siguruar mbikéqyrje té njétrajtshme né té gjithé Bashkimin
Europian.




Udhézimet dhe rekomandimet
Neni 54

1) Autoriteti duhet (...) té nxjerré udhézime dhe rekomandime pér (...)
subjektet raportuese.

3) Subjektet raportuese duhet té béjné ¢do pérpjekje pér té respektuar kéto
udhézime dhe rekomandime. (...) Nése kérkohet (...) subjektet raportuese
duhet té raportojné né ményré té€ qarté dhe té detajuar si e respektojné até
udhézim ose rekomandim.

AMLA pérdor udhézime dhe rekomandime pér té dhéné
orientime praktike mbi ményrén se si duhet té zbatohet ligji.
Edhe pse teknikisht jané rekomandime, subjektet raportuese
i nénshtrohen njé detyrimi té forté “respekto ose shpjego”,
duke garantuar harmonizimin e praktikave mé té mira

dhe transparencén e subjekteve lidhur me ményrén se si
pérmbushin kérkesat e Bashkimit Europian.

Tarifat e vendosura mbi subjektet raportuese té pérzgjedhura
dhe jo té pérzgjedhura
Neni 77

1) Autoriteti duhet té vendosé njé tarifé vjetore mbikéqyrése pér té gjitha
subjektet raportuese té pérzgjedhura (...) dhe pér subjektet raportuese jo té
pérzgjedhura qé plotésojné kriteret e pércaktuara né nenin 12(1). (...)

4) Autoriteti duhet t'u komunikojé subjekteve raportuese né fjalé, bazén e
llogaritjes sé tarifés vjetore mbikéqyrése.

Pér té garantuar njé mbikéqyrje té pavarur dhe té
géndrueshme, sistemi mbikéqyrés financohet nga firmat
gé paraqgesin riskun dhe kompleksitetin mé té madh. Kéto
tarifa llogariten né ményré proporcionale, duke siguruar
gé subjektet raportuese mé té médha dhe mé komplekse
té mbajné njé pjesé té drejté té kostove té nevojshme pér
monitorimin e tregut té brendshém.
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